
Nagyvárad, 1910. XVI. évfolyam. 134. szám. Szerda, junius 15.

♦

ELŐFIZETÉSI ÁEAK:
A kiadóhivatalban átvéve: 

Bfiéu évrs.............. 1« kor,
Negyedévre........... 4 «

Helyben hízhoi ho.'dva t 

Egész évre...._ ... 20 kor. 
Negyedévre.- — ... 6 «

Vidékié postán »állítva i 
Egész évre—_ ... 24 kor.

negyedévre—...........6 «

riS/.AM’l I.
POLITIKAI NAPILAP

Megjelenik átadón nap a MHS M 
ünnep utáni napok kivételivel.

Bserkeartíeég és kiadóhivatal 1 

Nagyvárad, Apácza-utcaa 3.

AsserkeutSség kfe' rátok vlsesaadáaáa 
vagy megírséeéra nem vállalkozik.

Előflietéaek ée hirdetések ■ 
kiadóhivatalhoa intésenddk.

Xgytt Mám ára 8 filltr.

h kötelesség hősei,
A mai modern társadalom éltető 

erejének, a szédületes?, gyors forgalom­
nak, amelynek még mindig a vasút a 
leghívebb kifejezője, ismét áldozatául 
esett néhány derék embertársunk, a 
világ haladásának szomorú, névtelen 
hőse. Közel hozzánk, a vadregényes 
sziklás hegysorokban vesztébe rohant a 
vasszörnyeteg és ezéjjelmorzsolt bátor, 
küzködö embereke*, gyász háborított 
szegény munkás- családokat. És habár 
egész mindennapivá váltak szerte a 
világon a vasúti katasztrófák s ha a 
brátkai szerencsétlenségnél úgyszólván 
naponként történnek sokkal borzalma­
sabb vasúti összeütközések, vannak 
ennek a szomorú esetnek olyan fájdal­
masan megkapó momentumai, amelyek 
kiragadják az esetet a mindennapiságból.

Az a fékező, akit szájéban a jelző­
síp, keze a féken, igy dermesztett meg 
a halál, a?; a munkás, aki a felé szá­
guldó mozdony láttára visszaszalad a 
a hajtányon felejtett mérnöki műsze­
rekért s úgy hal meg, vagy az a har­
madik aki az összeülküzés irtózatában 
nem feledkezik meg arról, hogy jelt 
adjon a pusztulásba rohanó harmadik 
vonatnak, mindegyik hős, a köteles- 
ségtudás, becsületes, önfeláldozó munka 

• igazi hőse. Es jól tudjuk, hogy a ma­
gyar államvpsut sok ezer alkalmazottja 
majdnem kivétel nélkül ilyen névtelen 
hősökből áll, akik sohasem tudhatják, 
amidőn elindulnak egy-egy útra, vajon 
vissza is térheinek-e, avagy ott éri 
őket a halál a gépen, a féknél, a 
vonat kerekei blatt? Köztudomású, 
hegy a vasutas minden útjában harcba 
indul. Harcba az elmekkel, a véletlennel 
sőt sokszor az emberi gonoszsággal is. 
Es a haladásnak, kultúrának az a had­
serege az ő nyomorságosan csekély 
zsoldjáért mégis mindennap olyan kitartó 
erővel és bátorsággal indul el amilyenre 
csak a páratlanul erős, határozott és 
semmi akadályt nem ismerő köteles­
ségtudás képes.

Ennek a kötelességtudásnak a ha­
lottja az a négy szerencsétlen vasutas 
is, aki a gyönyörő JAdvölgyében lelte 
halálát s ennek a kötelességtudásnak 
az áldozatai a többiek is, a eebeeültek. 
S mert a mai állami és társadalmi 
rendet a féken meghaló Kováén Feren­
cet, Tóth Józsefet, Kudor Ferencet, 
Halász Gyulát, köteíességtudása tartja 
fönn, illő és emberi dolog, hogy az 
állam és a társadalom ne térjen napi­
rendre az ilyen katasztrófák fölött, 
hanem egyszer teljesítse már köteles­

eégét a vasutasokkal szemben 8 tegye 
elviselhetőbbé rájuk nézve azt a nehéz 
és nagy küzdelmet, "melyet valameny- 
nyiünk. érdekében olyan önzetlenül és 
annyi veszodelem között vivnnak.

Közgyűlés előtt.
A megyei munkapárt értekezlete.Holnap tartja meg Biharmogye törvény­hatósági bizottsága nyári közgj ülését, amelyet elsősorban az a körülmény tesz jelentőssé, hogy ezúttal töltik be a vérmegye ahspáni tisztjét. Rendes szokás szerint ma összegyűl­tek a vármegyei 67 es párt tagjai, hogy a holnapi közgyűlés ügyeire nézve egyöntetű állásfoglalásukat megbeszéljék. értekezle­ten a vármegyei élet igen sok vezető embere jelent meg, köztük Tista István gróf és. Beöthy László elnök aki hosszabb politikai beszédet mondott.

Az értekezlet megnyitása.Öt órára hívta ösrze az értekezleteit a Pannónia nagytermébe Beöthy László dr. orsz. képviselő, biharmagyd munkapárt elnöke. A törvényhatóság! bizottság 67 es tagjai majd­nem teljes számmal jelentek meg az ülésen.Már fél 5 órakor megkezdték a bevonu­lást a terembe. Egymás után érkeztek meg Eíötby László dr., Miskolczy Ferenc dr., fő­ispán, Böíönyi József, Mangra, Vazul, Szunyogh
fl próféta.

Iróa ; Zöldi Márton.Haska Antal megyei főállatorvosnak as volt a szenvedélye, hogy jövendőt mondott. Uton-utfélen, mindenre és mindenkire. Vo’t nagy sikere és volt megszégyecitő kudarca. Az utóbbiak között emlékezetes marad az a próféciája, amelylyel Géninger serfőzőt sújtotta— Meglássátok, — mondotta — hogy 
azt 8z embert ki fogják reuppolni a városból.Ezt tizenöt év előtt mondotta. S aközben az történt, hogy a városi közgyűlés Géninger serfőzőt egyhangú lelkesedéssel díszpolgárnak válasstotta Meg is érdemelte. Ötvenezer forintot adott egy árvaház alapítására.Ez a kudarca, melyet sokszor és kímé­letlenül az orra alá tartottak, nem szerelte le jövendőmondó hajlamát s nem rontotta meg tekintélyét. A gáncscsal szemben hivatkozott sikereire.— Nem megmondtam előre a török-orosz háború véges?Nem megjósoltam előre, hogy az angolok győzni fognak Transwiálban ? Hány­szor emlegettem, hogy Draga királynénak nem jó vége lesz? De ott van a Tordazsy esete. Tisztán, világosan megmondtam, hogy ez az 

ember főbe fogja magát lőni. Nem követke­zett be ? Mi ?Fenhéjazóan folytatta :— M rt én nem találomra jövendölök, mint a cigányiasszony. Én a tények logikájá­ból, az emberek jelleméből s a lelektsn igaz­ságaiból vonom le a következtetéseket. Igen beszélhettek, amit akartok. Ki mondta meg először, hogy Antdffy lesz a főispán? S honnan tudtam ? Onnan, bogy az összes jelöltek köpött Antalffy volt a légtudatlanabb, a legkorlátoltabb. Nos, Magyarországon ezek­kel a kvalitásokkal lehet legkomolyabban boldogulni.Az öreg urat Bíivesen hallgatták, mert sok egészséges malicia lakott benne. Az em­berek szeretik, ha másokról maliciát hallanak. Az öreg Hus.ka ezen a téren virtuóz volt. Még jövendölései is a maiieia elemeit hordoz­ták magukban.Amellett óvatos, rezervált tudott lenni. Időjóslásokba például sohse bocsátkozott.— Az a leveli béka dolga, — mondotta fölényesen.Ellenben sokat vesződött a haza sorsá­val, A hazáról szóló próféciába a legsötétebb tónusokat vitte. Például: be kell következnie az anyagi tőnknek, a keled szandzsákságok 

sorsára fogunk jutni, ismét az abszolutizmus fog a nyakunkon ülni stb.Ha valaki a kaszicóoan egyet köbintett, Husk a Antal kész volt a halálos prognózissal.Ez a hr-Iál kutyájának a csaholása, — mondotta komoran.Általában és következetesen csak kataszt­rófát jósolt. Mikor ezt szemére lobbantották, gúnyosan válaszolt:Persze, jobb szeretnélek, ha azt jósol­nám, hogy megütitek az osztálysorsjéték főnye­reményét. Majd ha fagy . . .A legtöbbet és a legnagyobb sikerrel Váry Bertalan gúnyolta Huüca jövendöléseit. Ez a fia­tal, talentumos ügyvéd is sok maheiát hor­dozott magában. Nagyon éles nyelve volt. Egy­szer nyittan magyarázta s bibliai példákkal igazolta, hogy 'Jeremiás próféta lódoktor volt. Ebből kisütötte, hogy a lódoktorság és a pró- fétaság eszméi összefüggésben állanak.Hurka Antal ezért nagyon megi prehen- dált a fiatal fisbálúra. Ez akkoriban történt, mikor Váry Bertalan élőt halálra udvarolt a számtartó leányának, a hires szőke szépség­nek. Híre járt, hogy legközelebb el is jegyzi,Mikor az eljegyzés tényleg bekövetkezett- Húsba Antal kirukkolt jövendöléseivel. Csöp­pet türtőztette magát a fiatal fiskálisra, kinek 
Nyári fehérítést! friss vásznakat, kitűnő minőségű női és férfi STROHMAYER PÁL 
fehérnemüeket ajánl a t. vevőközönségnek szolid árak mellett fehérnemű áruház«
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8a .bölcs, Fráter Bírna, a 67 etek alispánje- löítje, aki mellett nagy akcióval tüntettek a megjelentek; továbbá Pillay L'jos, Csapó Dezső, M skolczv Imre dr, Márkus László dr., Rrtsey Péter dr., Zathureczky István orsz. képviselik, Szahlender Károly, Örley György dr., Kovács András és mások.Pontban öt órakor érkezett meg Tisza István gróf, a nagyszalontai kerület uj képvi­selőjével Tisza Kálmán gróffal. Percesig tartó tap« rúgott föl Tisza belépésekor, amely csak akkor ült el, mikor az elnökség helyet foglalt sz asztal mellett.
(Beöthy László beszéde)

Beilhy László dr emelkedett szólásra. Meg­nyitotta az ülést, üdvözölte nehány szóval a megjelenteket.— Engedjék meg — úgymond — hogy őszinte, igaz örömömnek jogos, hazafias meg nyugvással adjak kifejezést a fölött, hogy pár­tunk a választásokból fényes győzelemmel ke­rült ki. A győzelem első tényezője a párt, amelynek minden tagja teljes összeadással teljesítette kötelességét, azon a helyen, ahova állították. Lehetetlen, hogy külön meg ne em­lékezzék a párt politikai vezérének, a megye főispánjának odaadó munkásságáról, amelyet erélyesség, tapintat, igazságosság jellemeznek, A második tényező a vármegye tisztikarának magatartása, természetesen a tisztikarba bele­értem a jegyzői kart is. A tisztikar nagy tapintat tál dolgozott azon, hogy a törvény minden vona­lon tiszteletben tartassák s rendelkezései a tör­vény igazi szellemében hajtassák végre. így tör­ténhetett meg, hogy a választók igazi véleménye jutott kifejezésre az urnáknál. Illesse tehát köszö net a tisztikart. A harmadik tényező az az ör- vendetesség, hogy a magyar választóközönség kezd felszabadulni a jelszavak varázslata alatt.Nem elég a jelszó, elsősorban azokban a kiváló férfiakban kell megbízni, akik a múlt ban.már közéleti szerep’ésükkel érveket sze­reztek. Kedves kötelessége leszögezni azt a tényt, hogy a vármegye nem magyar ajkú polgárai velünk tartottak s ezáltal lerótták há­lájukat Biharvármegye iránt, amely mindig barátokként, testvérekként szerette őket. Remélem, hogy az összetartás, egyetértés izmosodni fog közöttünk. A mi lényeges győ­zelmünk azonban nem csak Biharmegyében, hanem az egész országban általános. Orosz­lánrész ezért a mi nagy emberünket, Tisza István grófot illeti aki bármilyen nagy és 

országos ember, de Biharmegyétól elszakítani nem engedjük; bajban, sikerben együt érzünk vele.Áldom a magyarok istenét, áldom a gondviselést, hogy nehéz időben ilyen nagy férfiúval ajándékozta meg a magyar népet a mely megértette szavát és követte őt. (Lel kés éljenzés és taps.)
(Az elnökválasztás.

Beöthy László dr ezután felhívta a bi­zottsági t igok figyelmét az alispáni jelentésre, amoly a választási eredményeket foglalja ma­gában, további Csordás János interpellációjára, amelyben a katonai kirendeltségeknek szerinte nem kellő módon való felhasználását teszi szóvá. Az alispán választás minden snáció nélkül fog lezajlani, amennyiben Fráter Barna egyedüli jelölt az alispáni székre. (Éljenzés.) Legmelegebben üdvözli ez alkalommal is.Az értekezlet további ■ részén törvényha­tósági átiratokkal foglalkoztak. Selmecbánya törvényhatóságának a parlament munkaképes­ségére vonatkozó indítványához hozzájárultak. Ö felsége születésnapjának megünneplésére nézve pedig javaslattételre fogják felkérni az alispánt. Ezzel az ülés véget ért.A társaslakoma.Este a Pannonia éttermében lakomát rendeztek a megyei lisztviselőkar tiszteletére. Az első felköszöntőt dr. Markus László kép­viselő mondta. Fráter Barna főszolgabíró, Ertsey Péter, Beöthy László, Hiványi Géza és dr. Várad! Zsigmond képviselők mondtak ezután áldomást.Nagy ovációk közt szólalt fel gróf Tisza litván is, aki bihari elvtársait, a meggyőző­déshez való szigorú ragaszkodás, a férfias kitartás embereit köszöntötte,A jelenvoltak viharosan ünnepelték Tisza Istvánt ás a képviselőket.Végül Miskolczy Ferenc főispán beszélt nagy hatással.

Apponyi Albert Székelyhidon.
— Tudásitönk telefonjelentése. —A székelyhídi kerületben csütörtökön lesz a pótválasztás dr. Molnár Ákos Kossuth- párti és Fráter Loránd Justh-párti jelölt kö­zött. A választásra lelkesen készülődnek s a kerület polgárai nagy szeretettel foglalnak állást volt képviselőjük, a ritka népszerűség­nek örvendő Molnár Ákos mellett, akinek a vereségét a választáson mint tudjuk végzetes véletlen idéite elő. A választók most minden lelkesedésükkel sorakoznak Molnár Ákos zászlója alá s ennek a lobogónak távolabbi rétegeket is meghódított tegnap gróf Apponyi Albert volt kultuszminiszter, aki a Kossuth- párti jelölt támogatására Székelyhidra érkezett-Apponyit a nagyközönség lelkesen fogadta. A pártvezért a piactéren Molnár Antal baga- méri tanító üdvözölte.Erre Apponyi Albert hosszabb beszédet mondott. Fejtegette a nagy függetlenségi párt szétszakadásának okát, amelyet főleg a régi magyar átok örökös felujulásában talál. Min­dig a széthúzás döntötte veszélybe a nem­zetet. Mély szomorú tággal látja, hogy a mos­tani választásoknál a nemzet meggyőződése ellen eladta szavazatát. Majd az ellenzék fel­adatait fejtegette, s végül azt hangoztatta, hogy még a Dicsnek térdetfejethajtó,a lemon­dást hirdető munkapártnál is nagyobb szerepe volt Juszth Gyula politikájának abban, hogy a nemzet a romlás útjaira hordoztatott. A beszédet nagy tetszéssel fogadták.Ezu'áu dr. Dóéi Imre a választáson kisebbségben maradt kisgazdapárti jelölt mon­dott beszédet, élesen támadva a Juszth pártot majd Nadányi Gyula képviselő fejtette ki a Kossuth párt törekvéseit s végül Molnár Ákos kérte lelkes beszédben a választók bizalmát.A nagyszámú közönség ezután rendben szétoszlott. Apponyi Albert grőf Zichy Aladár látogatására Diószegre hajtatott, ahonnan ked­den délelőtt Nagyváradon át visszautazott Budapestre.

a városban a legjövedelmezőbb irodája volt. — Nohát éu a béresem kancsal Zsuzsá­ját se adnám ahhoz a rideglelkü stréberhez. Több, mint bizonyos, hogy ez a házasság rövid időn belül botrányos válással fog végződni.Meg is magyarázta, miért:— Mert ez az ember falánk, önző, stiv- telen. Nincs a lelkében egy gyöngéd vonás. A legridegebb parti vadászok egyike, akit va­laha láttam. Meglásátok, nem lesz jó vége. Én mondom, Huska Antal.A mellére ütött. Aztán sajnálkozni kéz dett a számtartó leányán.— Szegény Ilonka jobb sorsot érdemelt volna. Mert, ami igaz, igaz, szép, müveit leány, jó famíliából való, pénze is van. Nem sok, de van. Nem szeretem magam a mások dolgába ártani, de a számtartónak mégis meg fogom mondani; vén bolond, mit csi­nálsz? Igen, meg fogom mondani. Ezzel tar­tozom neki és magamnak.Hogy megmondo’.ta-e, vagy nem, azt senki se tudta. De nem is érdekelt senkit, mert hamar tárgytalan lett. Egyszer ugyanis híre járt, hogy a párti visszament s a szám­tartó leányát még azon a héten a gazdasági írnok jegyezte el.Ez a hír nagy örömmel és diadallal töl­tötte el Huska Antalt. Büszkén kérdezte:Nos, mit mondtam? Nos, ugye? Még el se vette s máris otthagyta. Ismerem én az embereket. Nem beszélek én a világba. Az ilven ember nem való férjnek. A tények lo­gikája stb.

Az emberek kénytelenek voltak elismerni, hogy Huska Antal tényleg nagy emberismerő s erős, logikus, Váry Bertalannak is fülébe jutott, hogy miket beszél róla az öreg Huska. Nagyon közömbösen vette, sőt egyszer általá­nos csodálkozásra azt jegyezte meg :— Azt hiszem, az öregnek igaza van...A legközelebbi farsangon, nevezetesen az agaráaz egyleti bál után, különös hitek kerül­tek forgalomba. Azt beszélték, hogy Váry Bertalan, a keresett fiatal ügyvéd Huskáék- hoz jár s uovarol az öreg egyetlen leányának, Katinkának.Férfiak és nők főképp az utóbbiak erősen csóválták a fejüket. Hogy lehetséges ez ? Hisz senkinek olyan rossz véleménye nem volt ä fiatal ügyvédről, mint épen Huskának, az öreg jövendőmondónak.A járásbiró a kaszinóban egyéb meglepe­téssel is szolgált:-- Képzeljétek, ma Váry Bertalan tár­gyalt nálam.— Nos? — kédezték.— Az öreg Huska egyik pőrét vitte. Meg is nyerte.A fiatal ügyvéd segédei is igazolták, hogy a műit héten Huska háromszor volt az irodában s hosszasan tárgyalt a princip ilissal.Lehetetlennek tetszett a dolgot szó nél­kül hagyni. A városi főorvos megkérdezte Huskától:— igaz, hogy oly kövér barátságba ke­veredtél Váry Bercivel?Az öreg Huska tiltakozott. Dó nem na­gyon élénken ;

— Ugyan, mit fecsegtek ? Azért, hogy néhány szót váltottam vele . . .— De azt beszélik, —- forszírozta a doktor, — hogy udvarol a Katinkának.— Udvarol? Ugyan hát még mit nem találtok ki? Igaz, hogy ott volt néhányszor... Én végre is nem vagyok az az ember, aki a vendégeket kilöki. Még akkor sem, ha a ven­dég Váry Bertalan. Hagyjatok nekem békét azzal az emberrel.Mutatta, hogy nagyon molesztálva érzi magát. Vagy hat hétre rá kipattant a dolog. Váry Bertalan ügyvéd eljegyezte Huska Ka­tinka kisasszonyt. Bent is volt az újságokban.Az öreg jövend imondó vidám ábrázattal fogadta a gratulációkat. Hangosan, lármásan fejezte ki örömét.— Azt hiszem, Katikám jól megy férjhez. Végre is az a Berci fiú a megye első fiskálisa. Akkor lesz országgyűlési képviselő, amikor akar. Aztán milyen gavallér. Nászajándékot adott a leányomnak. Ekkora brilliánsokat.Az öklét mutatta. Szemérmetlenül hence­gett. De nem hagyták szárazon elvinni. Az öreg doktor pokoli maliciával vetette föl:— Jó, jó, Tóni, de te azt mondtad arról a fiúról, hogy az nem való férjnek.— Éi mondtam? — kérdezte Huska cso­dálkozó ábrázattai.— Nohát, ha mondtam rosszul mondtam. Annyit csak tudhattok ti is, hogy senki sem próféta a saját hazájában. Hát nem tanulta­tok soha történelmet? Mi?



A titokzatos automobil.
— Hol a gazdája ? —Kiskágyán — mint onnan jelentik — különös automobil-kaland tartja izgatottság­ban a lakosságot. A dolog ott kezdődik, hogy délután 3—-4 óra között megjelent a határon egy hata’mas őrült zajjal, gyávasággal robogó automobil. Keresztül ezágu’dott a falun s a község végén egy fordulónál eltűnt a jámbor falusiak szeme elől. Pár óra múlva a mező­ről hazatérő parasztok megtalálták a titokza­tos gépkocsit az országút mentén befordulva az árokba. Egyik ikereke cl volt törve s egyébként is meglátszottak rajta az érdekes fordulás jelei. Sem a gépkocsin, sem a kör nyéken nem volt senki s eddig nem jelentke­zett az elárvult automobil tulajdonosa. Most tehát keresik a relytéiyes automobil gazdáját, akit talán utbigazit, ha idejegyezzü'r, hogy a kocsi száma 311.33-1910.

A szárnyaskerék vértanúi.
A brátkai áldozatok temetése.

Tegnap hazahozták Nagyváradra a 
szétroncsolt halottakat, abrátkai kataszt­
rófa mély gyásszal siratott áldozatait, 
akiket ma temetnek el megható pom­
pával bajtársik, a vasutasok.Az áldozatok mind családos emberek voltak. Özvegyek, árvák sírtak napestig a perronon; várták a koporsókat. Az állomás- főnökség megnyugtatta a reggel óta várako­zókat, hogy délután 4 óra 15 perckora gyors­vonattal hozzák az áldozatok tetemét. Másfél- órai késéssel jött meg a gyorsvonat, de a tetemeket nem hozta magával.Zokogva^ vártak tovább a szerencsétlen gyászolók. Öreg vasutasok, katasztrófákat átélt, megtépett emberek gyűltek a siránkozók köré, vigasztalták őket. Hire jött, hogy a törvényszéki orvosok a boncolást még sem fejezték be a délutáni órákban s ezért csak este hozhatják a halottakat.Este 10 órakor robogott be a kolozsvári vegyesvonat. Leghátul iromba nagy fekete kocsi. Le van zárva. Olajos subbonyu, egy­szerű munkás tépi fel az ólmot. A sapkáját leveszi, fedetlen fővel áll meg az ajtóban. A lámpások gyér világa négy koporsóra esik.Párás, kormos este van, A kiváncsiak, résztvevők gyászos gyűrűt vonnak a kopor­sók köré. Szegény, egyszerű asszonyok, vézna gyerekek egy szó nélkül találják meg, melyik koporsóra boruljanak. Sorban veszik ki a kocsiból Kovács Ferenc, Tóth József, Hálásé Gyula és Kudor Ferenc koporsóját. Mind a négy koporsót a Biharmegyei közkórházba szállították.A katasztrófa áldozatait az államvasutak igazgatósága temetteti el díszes pompával, 

a maga költségén. A Weiszlovits-féle temet­kezési intézet rendezi a végtisiítességet.A ravatal a kórház halottas házában van felállítva. Innen lesz a temetés ma, seerdán 
délután 3 árakor. A vonatkísérők országos otthona nagy, díszes koszorút helyez a ko­porsók mindegyikére és kivonul testületileg a nagyáradi vasutasok Koszorú-egylete is.A szerkesztésért felelős:dr. Vuc skits Gyula .

Cikket ir
» méreifkeverS főhadnagy*-Hofrichter a hadiazeranc érői.A chnkális gyilkosság miatt elitéit fő­hadnagy hagyatéka a i egy ir-'dai dolgoztot találta<. Hofrichter óbb jíi a 4olgoz.it\b n, melyet most hoztak nyilvvjosúgra hűli- szerencsérő ir. Izgalmasnak él érdekemik talajuk azt, amit a: ambíciójával annyiszor feltűnt főhadnagy erről a tárgyról ir: és különösen érdekes, hegy mi volt a véleménye Bonaparte Napoleoiról — Hifrichter Ado’fnak, Az érdekes cikkben Hofrichter Ado’f a komoly taktikusok elölt szokatlanul hang tó tételt állít fel, azt, hogy a hadviselés sorsa a szerencsétől függ, a nagy tehetségek sikere is csak addig tart, amíg a szerencse melléjük szegődik.Hires hadtudósok esküsznek arra, hogy a szellemileg magasan álló hadvezérnek tar­tós a szerencséje, vagyis a geniális nagyok állandóan sikerrel operálnak. Éjen állítással föltétlenül szemben kell helyezkednem — írja Hofrichter — és teszem ezt minden kegyelet­sértés nélkül, mert hiszen még a legjeleseb­bek is tévedhetnek. Egyszerűen a szerencsés­nek tartós a szerencséje.Nagyon érdekesen csoportosított példá­kat hoz fel a hadtörténetből ez állítás igszó­lására. Kissé merészen fogadja meg a had- történelmet és kicsinyléssel beszél azokra 1, akik a zöld asztal mellett kritizálják aharcbaui cselekvőket.Minden a szerencsétől függ! —• ime a Hofrichter hitvallása. Nem sikerült. Most várja a halálos Ítéletet. 

—.. .. . ... . .... ..

Magyar repülőgép
a levegőben.

Fedák Sári
is 

repülni fog!Ma hajnalban rendkívül szensáeiós ered­ménye volt a budapesti repülőtelepnek. A verseny mostoha gyermekei, a magyar aviati- sok közül emelkedett diadalmasan a levegőbe Székely Miklós, budapesti mérnök.Félig még gyerekember Székely Miklós. Mindössze 25 éves. A szezencsétlenül járt Zsélyi asszisztense volt. Kinn a telepen Öt héttel ezelőtt fogott hozzá gépe építéséhez. Kinn javában folyt a verseny, ő pedig lása* san dolgozott, kopácsolt hangárjában, hogy mihamar elkészüljön. Mára kész lett. Guruló- próbát tartojt. Jól ment. Majd rövid nekifutás utn fölemelkedett. Egy méter magasságban mintegy száz méter utat tett meg s egy for­dulót is csinált. Néhány perc múlva njra fel­szállt. Most 5 méter magasban repült.Székely biplánja eltér minden eddigi típustól. Egészen kicsiny, karcsú és könnyed. A fiatal magyar aviatikus részi vesz már a budapesti versenyen is, de különösen a kül­földi versenyeire készül.Fedák Sári fel fog szállani. Ma levetette inkognitóját, meet már mindenki tudhatja hogy ki lesz az a ssinésznő, aki felszáll Fedák Sárit Paulhaun viszi magával — égé, szén ingyen. A primadonna kijelentette, hogy a bukástól nem fél. Csak tudja az isteni Zsazsa, mi fán terem a reklám ...Vége a repülő versenynek!Budapestről jelentik: A repülő versenyeknek legújabb szenzációja, hogy csütörtökön minden 

valószínűség szerint utoljára repülnek a piló­ták Budapesten s az edigi tervek ellenére 
félbeszakítják. a repülő-meriuget. Az oki a ver- s?ay lezárásának az, hogy a francia aviatiku- fosnak Lyoné k41 moaniok, hogy a francit mitiajen reszt vegyenek s a tönbi pilótának sincs sok kedve.

ÜJDONSÁGOK
* Mai számunk már 8 oldallal kö­

szönt bo hü olvasóinkhoz.. Szerződ s- 
szegő szGmélyaetüük helyett uj, derék 
munkásokat állítottunk lapunk szolgála­
tába s gondoskodni fogunk arról, hogy 
újságunk már legközelebb teljesen ki­
elégíthesse közönségünk jogos igényeit. 
Mivel még elegendő személyzettel nem 
rendelkezünk : pár napig a Nagyvárad, 
a Szabadság és a Tiszántúl közös szöveg­
gel jelenne« meg.* Marenzi tábornok Nagyváradon. A nagyváradi 4 ik honvédgyalogezrednek elő­kelő állású vendége vo’t tegnap Gróf Marenzi Ferenc tábornok, debreceni dandárparancsnok időzött Nagyváradon s résztvett a honvéd­ezred nagyobbszabásu gyakorlatain. A dan- dárparaticsnok megelégedésének adott kifeje­zést s tegnap délután visszautazott Debre­cenbe. Marenzi grófot távozásakor Grüntweig Arthur altábornagy, Héber honvédaíezredes és 
Bán őrnagy kisérték ki a perionra, a haly- őrség tisztikara nevében.

* Egy volt főispán halála. Budapest­
ről telegrafálják nekünk; Beniczky La­
jos Pestvármegye volt alispánja, majd 
Komárommegye volt főispánja Buda­
pesten meghalt. A főváros értesítette a 
családot, hogy Beniczky Lajos részére 
díszsírhelyet adományozott.* Építik a harmadik vas hidat. A város egyik legfontosabb közmüve: a harmadik vas- hid most már a közeli létesítés stádiumába lépett. A kereskedelmi minisztériumból felhí­vást intéztek Kőszeghy József főmérnökhöz, hogy » gyorsabb elintézés céljából a minisz- téri referens előtt szóval ismertesse az épí­tés ügyét és a módosított terveket. Kőszeghy József főmérnök tegnap fel is utazott Buda­pestre.* Vilmos császár és a magyar festő. Berlinből táviratozzék nekünk Vilmos császár a művészi kiállításon ma hosszakb ideig idő­zött Benczúr Gyulának az Országgyűlés hódo­lata Ferenc József előtt című képénél. A császár többeket félismert a képen a elisme­résének adott kifejezést Benczúr kitűnő fest­ménye felett.* üj rend az adóhivatalokban. A nagyváradi kir. pénzügyigazgatóság értesítése szerint október hó 31-ig az élesdi és berety- tyóujfalui kir. adóhivataloknál a hivatalos órák reggel 7 órától délutáni 2 óráig fognak tartani.

* Házasság. A nagyváradi leányvilág egyik előkelő, ünnepelt tagját, nagyirányi 
Fekete Ilonkát, Fekete Sándor fényképész szépséges leányát tegnap vezette oltárhoz samarjai Leülhet Sándor honvédszázados. A fényes esküvőt délután fél 6 órakor a Sst- László templomban tartották. Rendkívül nagy­számú, előkelő közönség volt jelen. Az eske- tési szertartást Kocán Gyula hadapródiskolái egyházi tanár tartót», aki gyönyörű beszédet intézett a uj párhoz. A násznagyok Jancső Sándor honvéd százados és dr Fekete Gyula orvos voltak.



továbbá a folysmatoan levő nagy beruházási vasúti munkálatokhoz szükséges anyagoknak állandóan nagy tömegekben való szállítása, a vasút teljesítő képességét előreláthatólag nagy mértékben fogják igénybe venni s bekövetke zik a kocsihiány. Ennek a bajnak elhárítása vagy legalább csökkentése céljából felkéri a kereskedelmi és iparkamara az érdekeiteket s különösen a nsgjobb kereskedelmi és ipari vállalatokat, hogy a részükről szálli'andó s szállítási időhöz nem kötött tömegáruk zömét még a nyár folyamán, minden es-tre azonban ez erősebb őszi forgalom bekövetkezte előtt, szeptember havát megelőzőleg lehetőleg szál­litták el.* Összeírják az esküdteket. A nagy­váradi polgármesteri hivatal most írja össze az 1911 évre érvényes lajstiomot a nagyvá radi esküdt bíróságnál működő esküdtekről. 
Rimler Károly polgármester ezúton hívja fel az esküdtképes férfiakat, hogy a hivatalban június hó 13 tói junius 15 ig jelentkeze nek.* Letsrtoztatot házaspár. Szabó István évek óta vadházasságban él Végb Juliannával Tegnap reggel összeszólalkozott a házaspár. A szóváltásból verekedés lett, amelyből az asszony került vesztesen. De segítségére sietett, a náluk lakó Sz'ója Ferenc, akivel együtt azután megfogták és elverték az erős- kedő férjet, aki a lakásban mindent porrá zúzott. Ezután elment inni Szabó részegen megakarta ölni anyósát. A rendőrségnek kellett közbelépni. A minta a házaspárt letartóztatták.* Az Uránia nagy attrakció. A leg- eiőhelőbb társaság találkozik esténként az Urániában, ahol mindig friss esemeny vár a közönségre, Fiedler mester, az ünnepelt has­beszélő szerdán tartja bucsuelőadását s már az igazgatóság csütörtökre szerződtette La Mi rette és Partner nagyhírű amerikai tánoakro bálákat, akik most Berlinben aratnak még si­kereket Ma az uj műsor kerül bemutatóra, melynek nagyszerű száma a Szép mo’uárné c. francia vígjáték, a Sofför katasztrófája című izgató dráma, a Rossz utón cimü remek sein házi kép. Ezenkívül több pompás bohózat. Előadások 6—10 ig.

nu fiQfZ'üT^a S'OwnjTLQK, valódi ame­
rikai és elsőrangú RUDÁ1PEST1 CIPŐK 
legjobb kivitelben

Reichard Áruháza 
cégnél kaphatók.x A Szent László-tóren lezuhant léghajótok a legjobb helyre jutnának, mert 

az összes modern kötszerekkel ellátott Újvárosi 
Drogueriában, a torony alatt, teljesen bekötözve, 
újra vidéman repülnének tova, magukkal vrvén 
ezen cég már is elterjedt jó hírét.x Szeplő, májfolt ellen páratlanul álló 
szer a Rózsatej-krém, mely teljesen különbözik 
minden eddigi kozmetikus szertől, mivel sem 
higanyt, sem más ártalmas anyagot nem tartal­
maz 1 tégely 1 korona. Hozzávaló Rózsatej-szap- 
pan 80 fillér, Rózsatej-puder három színben 1 
doboz 1 korona. Kapható Vadász-drugénában és 
a készítőnél ; Csanda Endre gyógyszertarában 
Szacsvay-utca.

* Nagyszabású nepünnep Nagyvára­don. A Biharmcgyei Magyar Közművelődési Egyesület e hó 26 án rendkívül nagyszabású ünnepélyt rendez a Rhedey kertben. Az ün­nepély műsora igen változatos ér leleménye­sen van összeállítva. Különös érdeklődésre tart számot a tűzijáték, melyet egy erre a célra szerződtetett budapesti cég fog rendezni az e téren szerzett lezujabb találmánya gé pekkel, A rendezőség jelenleg több aviatikus- sal is tárgyal »kik közül egyet szerződtetni akar. Az ünnepély előkészítéséhez már hozzá fogtak. A napokban megkezdik az építkezé­seket.
* A repülés világrekordja. Amerikából, 

Indianopolieból érkezik hír arró’, hogy 
Walter Brocklins aviatikus biplánjával 
valamennyi eddigi repülési eredményt 
felülmúlt. Brocklins 1463 méternyire 
emelkedett a levegőben s a csodás 
eredménnyel világrekordot ért ei.* Magyar gazdák tanulmányútja. Ta­valy Angliába, Két éve Németországba tettek a magyar gazdák nagyobbszabásu tanu’mány- utat. Ezek sikerétől buzdítva az idén is kül­földre tanu’máuyutra indulnak a magyar gaz­dák és pedig Dániába, Svédországba és Nor­végiába. A biharmegyei gazdák közül a tanu1- mányuton Erős Rezső püspökség! jószágigaz­gató ér Rutich Gyula püspökségi segédtiszt vesznek részt.* A mérték hitelesítés dija. A keresk. miniszter ur a mértékek időszakos hitelesí­tése tárgyában korábban kiadott rendeletét módosította s kizárólag ármértékeket használó felek (kisiparosok, kiskereskedők, korcsmáro- sok, gazdálkodók stb.) két évre szóló hitele­sítési dijáltalányát a következőkben állapította meK : 50,000-nél több lakossal bíró városok­ban 6 K; 10,000—50.000 lakosig 5 K; 3000-10,000 lakosig 4 K ; 1000—3000 lakosig 3 K ; 1000 lakoson alul levő községekben 2 K.* A tanítók vasúti jegykedvezménye. Bihar > ármegye kir. tanfelügyelősége a követ kező értesítést teszi közzé : A tanítók vasúti jegykedvezményért legkésőbb julius 81 éig folyamodhatnak. A folyamodváuyhos mellé­kelni kell 2 drb fényképet sajátkezű aláírás­sal s 2 drb 1-1 korona értékű levélbélyeget ; ezt a folyamodvány 3 o’dalára kell felragasz­tani. Ahol egy jellegű iskolánál több tanító van ott az illetők egy kérvényt írnak s azt valamennyien sajátkezüleg aláírják s ellátják a szükséges bélyegekkel. A bélyegek nem írandók át. Az ily módon szabályszerűen ki­állított folyamodványt a kir. tanfelügyelőhöz kell beküldeni, aki azt a szabályszerű zára­dékkal való ellátás után visszajuttatja. Az utazási jegykedvezmény kiterjed a rendszere Bitet állásban működő hitoktatókra is, de nem terjed ki az illetők családtagjaira a látogatójegy alakú fényképek a fénykép alján elül sajátkezüleg aláirandók.* A városi vegyvizsgáló. A városi vegyvizsgáló állomás létesítése ismét újabb akadály elé érkézéit, pedig a közegéseségügy érdekében a® volna a kívánatos, hogy ez a fontos közintézmény minél előbb s akadály­talonul életbe lépjen. Az újabb akadály a miniszter leirata melyet tegnap intézett N egy • várad . városához kijelenti ebben, hogy a vegyvizsgáló szabályrendeletét csak akkor hagya jóvá ha a vegyvizsgáló berendezését s az alkalmazandó vegyész képesítését a város 

Ta kiváló hór- és lithiumos gyógyforrás *7^ 
S A MjWÄ.TO B 
vese- és hólyagbajoknál, köszvénynél, ezukor- 
betegségnéí, vörhenynél és hurutos bántal- 

maknál kitűnő hatású.
Természetes vMtnentei savanyuviz. ° 

Kapható ásványvizkereskedésekben óh gyógyszertárakban.
önti III TCQ APHQT Salnye-Lipóczi Salvator-forrás- 
OunULItu nuuöl vállalat, Budapest, Rudolfrakp. R.

fiók üzletét megnyitja. Az üzlet teljes vezeté­két testvére özv. Schlesinger Béléné végzi. Az árak rendkívül jutányosak lesznek. Nagybecsű pártfogását kérve a nagyváradi közönségnek 
Aszódi Mihály.
(Heti műsor.) Szerda Tiszturak a zárdában B. bérlet (205) Csütörtök Dolovai nábob leányai C. bérlet (206) Péntek Luxemburg grófja B bérlet (207.) Szombat Sulamith. Vasárnap délután Kóbor Istenek, este Piros tugyeláris. Hétfő 20. Varázskengő utolsó B. bérlet. Kedd 21. Szegény Jonathán utolsó C. bérlet.— (Mary Deba) Ma este ritka érdekes művészi látványosságban lesz része a színház közönségének. A világhíres, csoda szép tán­cosnő Mary Deba járja el szenzációs fantasz­tikus táncait a második és harmadik felvonás között. Mary Deba művészetéről a világ leg­első kritikusai elragadtatással írtak. Miss Isi­dora Duncan művészetéhez hasonlítják az ér­dekes arcú táncosnő művészetét. Mary Deba két esten, ma és holnap lép fel Nagyváradon.— (Rátkay Márton vendégszerep­lése.) Ratksy Márton a Magyar színház ki­tűnő bonvivantja három estén vendégszerepel a Szigligeti színházban. Szombat, vasárnap és hétfőn, 18, 19 és 20 ikán lép föl, tehát két estén még bérletben játszik. A népszerű bon- vivant legjobb szerepeit játeza el. Valószínű­leg Földes Imre Hivatalnok urak cimü darab­jában és Luxenburg grófjában lép fel.— (Az Uránia műsora) Fiedler ma­gyar basbeszélö utoljára. Csütörtökön, f. hó 16-án La Mirette és Partner, amerikai tánc­akrobaták csak rövid ideig vendégszerepelnek. 2. A szép molnárné, francia vígjáték. 3. Egy eetőr szerencsétlensége, dráma. 4. Nagy dij- birkozás, term. felv. 5. Rósz utón, színházi felv. Dráma. 6. A Ruhafogas bohózat. 7. a japánnő látogatása, term. felv. Előadások kez- kekdete 6-tói fél 10 ig folytatólagosén. Mirette ós Partner tárcákrobaták minden este a 6 és ä 9 órás előadásokon lépnek tel. Helyárak : Páholy ülés 2 kor, fentartotf hely 1.50, I. hely 1 kor. II. hely 80 fill. Hl. hely 60 fül. Katonák őrmestertől lefelé és gyermekek 10 éven alul felét fizetik.
A szerkesztő üzenetei.Sz. M. Pápai Lajos a voloscai közteme­tőben van eltemetve.

KÖZGAZDASÁG •
A gabona-piac.

A Biharm«gy®i Gazdák Áru és Hitül 
intézet* RéaEvéaytsasárág

r. P fc e- r ís > c- » s f á I r é B « j g 1 e n t * »
Határidők:

Délután » órai »áriain.
Októberi busa .................... 9-51
Oki. rósz ....................................704
Októberi «ab ......................... 7'24
Májusi tengeri ..........................5'35
Júliusi tengeri . ... 15*50
Augusztusi repce ..... 12-10

Ér t e k » 8>> d e.
A Magyai Általános Hitelbank nagyváradi fiókjának

jelentése.
Osztrák hitelrészvény — — — 669 25
Magyar hitelrészvény — — —- 843‘—
Városi villamos — — — — 377ovelőre bemutatja.♦ Fonyeget a waggonhiauy. As igen kedvező terméskillátások következtében vár­ható tömeges áru és termény szállítások, x Abb zi. Villa Schätzer a legszebb korzó helyen 1910 jtriiu- b > 15 ASZÓDI MIHÁLY . cukorka és déli gyümölcs, hideg fel

Felelő« nerkeutő
MABTON MANÓ.

Kiadótulajdonos:
Nagyvárad IHr’apkladó Részvénytáraaság



Vasúti menetrend.
Érvényes 1910. évi május l-töl.

Nagyvárad -Budapest Nagyvárad—Kolozsvár

Nagyvárad 
Bihar-Püspöki 
Bors
M.-Keresztes 
M.-Peterd 
Berettyó-Ujfalu 
Sáp 
Báránd 
Püspök-Ladány 
Szolnok 
Nagy-Káta 
Budapest______ érk.

ind.

Gy. v.i Gy. v.
2 Ifi' 8 41
2 & 8 48

—- —• ——
— —

.,■> — .... —
3 22 9 19

9 33
—_ - —- —~

3 21 9 52
5 22 11 01

—™ __
*7 30 *1 50H

11
11
11
11
11
12

[12
12

1

6

14 | 2 
23« 2 
30 2 
4111 3 
52n 3 
05 3

15
27
37
16
31
59
2Si
50
06

87Ö 4 
13» 5 
49» 10 ÍZ
04»--------
40 |______

Gy. v. Sz. V.
4 24 ii aa

11 12
— — 11 22
— — 11 32
— 11 fii
5 05 12 <S
5 20 12 2fi

——. - ■■■■ 12 41
5 41 1 H
7 23 3 41

— — 5 11
*9 SS 7 20

Nagyvárad 
Várad-Velenczo 
Fugyi-Vásárhely 
Mező-Telegd 
Élesd 
Rév
Zichy -barlang
Brátka
Bucsa
Csúcsa 
Bánh-Hunyad 
Kolozsvár

ind.

4

érk.. 6

?, 

1?

fi
22
22
22

Budapest—Nagyvárad Kolozsvár—Nagyvárad

,i>,

Püspök-Ladány ind.
Debreczen
Érmihályfalva érk.

Gy. v. |Gy. v. Sz. v. I Sz. V. I Sz. v.
11 23 86 Ifi 2 40 8 8 Ifi ! 1 £2
12 11 1 7 3 36 g 9 42 2 aa

1 1 14 18 5 01 I 12 05 3 4S

10
46
17

6
7

Érmihályfalva—Oebreczen—Püspök-Ladány

Sz. v. Sz. v.8 Gy. V, Gy. v.
-=^■-=====»0

Sz. v. Sz. v.
É rmihályfalva ind. 10 43 5 20« 7 56 3 37 12 24 9 2K
Dobreczen 12 12 9 22« 8 57 1 42 1 22 10 fe
Püspök-Ladány érk. 1 21 10 111 1; 9 45 5 32 3 12 11 44

Oebreczen—Migy-Líta-Vértes N.-LSti-Vértes—Debreczts

Budapest 
Nagy-Káta 
Szolnok 
Püspök-Ladány 
Báránd 
Sáp 
Berettyó-Ujfalu 
M.-Peterd 
M-Keresztes 
Bors 
Bihar-Püspöki 
Nagyvárad

ind.

érk.

ind.
[Gy. v. Sz. v.f Gy. v. Sz. v. Gy. v. V. v.

1*9 2fi 5 40 ’6 55 8 20 ♦2 __ un , Kolozsvár
7 fii — — 410 10 __ ___ --- ---Bánfi-Hunyad

,11 12 9 21! 9 35 11 31 4 23 ---—- Csúcsa
12 fi 12 2fi 11 28 2 06 5 57 5 12 Bucsa
__ 12 11 ——. — | 2 18 >■" ■ 5 21 Brátka

12 üli 11 49 2 33 j 6 H 5 42 Zichy-barlang
H 1 21 1 Ifi 12 04 1 2 52 1 6 22 6 07 Rév

1 1 29 __— 3 05 ■—- — 6 21 Élesd
'_____ 1 2 ü 12 10 8 17 6 34 Mező-Telegd
'__ ___ ! ?. &_5 — 3 30 6 51 Fugyi-Vásárhely
‘........ . 1 2 04 12 33 3 38 , 7 — Várad-Velcncze
j 2 U 1 2 Ifi 12 42 í> 48 7 22 7 11 Nagyvárad érk.

[Sz. V.
I 6

7
8
8
9

I 9
1 9

fi

12

44
22
12
22

51110
-10—Bio
WO 24

Nagyvárad - Szeged Szeged—Nagyvárad

Debreczen ind.
V. V.

9 41
V. v.
4 51 N.Léta-Vértes ind.

V. v. i
5 fi 1

V. v.
1 00

Sáránd 10 14 5 24 M.-Pályi 6 06 i 1 24
H.-Bagos » 10 34 5 46 H.-Pályi 6 19 1 41
H.-Pályi *í 10 51 6 2á H.-Bagos „ 6 34 1 58
M.-Pályi »J 11 03 6 12 Sáránd „ 6 56 2 22
N-Léta-Vértes érk. 11 22| 6 2Ü Debreczen érk. 7 34 3 05

Szeghalom—P.-Ladány P.-Ladány—Szeghalom

Szeghalom ind.
Fűz.-Gyarmat 
B.-N.-Bajom 
B.-Udvari 
Szerep 
P.-Ladány

Nagyvárad—Arad
érk.

V.
10
10
11
11
12

1

20
45
43
58

V. v.
5 50
6 11
7
7

fi

P.-Ladány 
Szerep 
B.-Udvari 
B.-N.-Bajom 
Füz.-Gyarmnt 
Szeghalom

7 02 1 55 
y 7 541 2
m 8 08 I ?.
S 8 34 II 3

„ ! 9 291 4
„ 8 9 50H 4

ind

Arad—Nagyvárad

39
52
17 
01
22

Nagyvárad ind.
Őssi „
Less „
Cséffa „
Nagy-Szalonta „
Kötegyán „
Sarkad „
Gyula „
Békés-Csaba „
Orosháza ,,
H.M.-Vásárhely,, 
Szeged érk.

Sz. v.
6 021 
612
6 29l
6 44
7 08
7 28
7 39
7 58
8 24
915

1000
10 45

Sz.
10
10
10

20
30
48

Sz. V.
4 45]
4

11 038
11 26Í
11
11
12

1
2
3

4411
53
188
481
49«
44J

4 22|j

6

6
7
8

10
11

7 42
V.

56

34

228
2
11 q
59 U

8 fi

9
10
lo
11

fi

«7

Szeged ind.!
H.-Vásárhely,, I 
Orosháza ,, I
Békés-Csaba 
Gyula 
Sarkad 
Kötegyán 
N.-Szalonta 
Cséffa 
Less 
Őssi 
Nagyvárad

4

érk. i

5
6
7
7
7
8
8

Székelyhid—Szilágysomlyó

Székelyhid 
Apátkcresztur 
Vedres-Ábrány 
Monos-Petri 
Margittá 
Felső-Ábrány 
Szoldobágy 
Bályok 
Széplak 
Ipp-Zovány-fürdő 
Szilágy-Nagyfalu 
Szilágy-Sotnlyó

ind.

érk.

Sz. v.
27 
09 
22 
32
57
10
29
42 
04 
32
51

: 6 14

4
4
4

6
7
7
7
8
8
8
8

22
22

24
17
37

12
42
59

i 10

Nagyvárad—Gyoma

Nagyvárad 
Össi 
Uj-Palota 
Gyires 
Körösszeg 
Szakáll 
Nagy-Tóti 
Kamádi 
Iráz 
Kót 
Vésztő 
Szeghalom 
Kőrös-Ladány
Déva-Ványa 
Gyoma

ind.

5»

7
7
7
8

8
9
9

10
10
11

érk.

Sz.
3
4

fi 
fi 
24« 
ni! 
02* 
301 
54, 
14, 
28Í|

6
7
7
7
8
8
9
9

v. Ij Sz. 
22 lí 10 
ISI' 11 
üli 12 
5211 
161 
41«

31S 
548 
Í28 
29b 
40S

2

v. j
59
40
28
38
01]
221

Sz. v.
44
35
28
48
12
22
42

2 571
15
33 j 
49| 

4 00||

3

3
3
4
5
6
6
6
7
7
7
7
8

22

12

Szilágysomlyó—Székelyhid

Szilágy-Somló 
Szilágy-Nagyfalu 
IPP 
Széplak 
Bályok 
Száldobágy 
Felső-Ábrány 
Margittá 
Monostor-Petri 
Vedres-Abrány 
Apát-Keresztur 
Székelyhid

ind.
Sz.

3
3
4
4
4
4

12
42

22
fi

5

6
6

13
52

|i V. v 
' 1 
I 2

29 
03 
21 
58
11

4
4
4

44
25
36
47
10
51

14
26
44

19
34
51
05
26

41
42

42

Gyoma —Nagyvárad
Sz V. Sz. v. [ V. v.
1 48 Gyoma ind. 1 3 fi 2 30
2 01 Déva-Ványa ” 1 4 42 3 25
9 18 Körös-Ladány » 1 5 1» 3 57
2 30 Szeghalom n ■ 5 44 4 32
2 50 Vésztő »» 1 6 13 5 20
3 19 Kót • • 6 38 5 45

’’ 3 35 Iráz ” ! 6 52 1 5 59
’’ 3 47 Komádi >> 7 10 6 Ifi

4 04 Nagy-Tóti »> 7 22 (>
4 32 Szakáll 1 7 48 1 6 fi

5 01 Körösszeg •I 8 1! ■ 7 181 1
fi 41 Gyires 8 33 7 fi
n 56 Uj-Palota 8 48 ,| 7 fi

6 B8 Őssi » 9 06 ij 8 J-l
7 W Nagyvárad érk. 0 9 23 |i 8 a

Nagyvárad—Vaskóh—Barest.

Nagyx kiad 
V.-Velencze 
Félix-Fürdő 
Kardó 
Magyar-Gyepes 
Tasádfő 
Drág-Cséke 
Magyar-Cséke 
Dusesd 
Szombatság-Rogoz
Hollód 
Gyanta 
Sólyom 
Borz 
Sonkolyos 
Belényes 
Szurdícs 
Rieny 
Lunka-Rézbanya 
Vaskóh-Barcst

Vaskóh—Barest—Nagyvárad

érk.

ind.
1 V. v. I Sz. v. Sz. V.

iP! 4 30 Vaskóh-Barest ind. 3 fi
1 3 fi 4 41 Lunka-Rézbanya „ 4 fi

3 fi 5 05 Szudrics , 4 21
3 fi 5 21 Belényes » 5 fi 1

j 4 fi 6 11 Sonkolyo1- , 5 OSI
5 fi 6 22 Belényes-Ujlak „ 5 ül
5 21 6 42 Borz » 5 iü 1

5 42 7 fi Sólyom „ 6 00 1

6 fi i 7 fi Gyanta » 6 23 J
1 6 47 I 7 fi Hollód » 6 36

7 04 1 7 fi Szombatság-Rogoz „ 6 561
1 7 20 8 fi Dusesd » 7 22i[

7 42 8 ai Magyar-Cséke „ 7 36
8 01 8 fi Drág-Cséke , 7 55 ||
8 27 9 U Tasádfő ,, 8 09 [I

9 08 9 Magyargyepcs „ 8 251|
1 9 35 10 fi Kardó » 9 99 l!

9 49 1 10 fi Félix-fürdő n 9 17
1 10 08 : 10 fi V.-Velence „ 9 38
ij 10 24 |10 fi Nagyvárad érk, 9 49

2

4
4

V.
2

6
7

8
8
8

0(1
13
42
20
44
56 
06 
30 
54

39

21

12

22
44

Nagyvárad 
Őssi 
Less 
Cséffa 
Nagy-Szalonta, 
Kötegyán 
Sarkad 
Gyula 
Békés-Csaba 
Kétegyháza 
Arad

Sz. Gy.1! Sz. v ! Sz. v. í
6 O21 10 20j
6 12l 10
6 29 i 10

; 6 44« 11
7 08 11

, 7 26
7 39
7 58
817

' 1130!
érk.| 12 12

ind,

ti
11
12
12
2

301
481
03|[

44'j 
53j 
18"

29

4 45;
4
5

6
6
6
6
7

56
15
34
22
24
22 
fi
12 
fi 
22

Sz. v.
7 42
7
8
8
9

10
10
11

4

21

W

fi

24

- -----------------------------
Sz. Gy. Sz. v. |

Arad ind. 4 16 5 221
Kétegyháza 4 58 6 lol
Békés-Csaba )> 5 20 6 48>
Gyula 612 7 16
Sarkad » 622 41
Kötegyán 6 42 7 54
Nagyszalonta 722 8 31
Cséffa ff 7 2fi 8 54

I Less »» 7 42 9 12
29I Őssi fi 722 9

11 Nagyvárad érk. i 812 9 40

Sz. v. i 
11 25] 
12

1 
2

2
2
3
3
3
4

Nagyvárad—Ermihályfalva

Nagyvárad 
B.-Püspöki 
Bihar 
Paptamási 
Gyapoly 
B.-Diószeg 
Nagykágya 
Székelyhid 
Erselind 
Ermihályfalva

ind.

érk.

t. v.
9 22JO 9 

26110 42 
29Í11 22 
01|| 5 Sö 
228 5 
32'j 6 
57a 7 
158 7 
33 7 
498 8 
00; 8

Érmihályfalva—Nagyvárad

hl
05
02
30
54
14
28

7
7
7
8
8
8
9
9

10

18
34

22
36
56
09
36
58
30

Vésztő—Kötegyán—Hollód

Vésztő 
Okány 
Gyanté 
Sarkad-Keresztur 
Méhkerék 
Kötegyán 
Kötegyán 
Pósa 
Hlye
Csegőd
Erdő-Gyarak 
Árp íd 
Fekete-Bátor 
Fekete-Tót 
Tenke 
Rippa 
Mocsár-Gyanta 
Hollód

ind.
n

érk. 
ind.

érk.

V. v.
6 18!
6 361

> 6 52
•7 »17
7
7
8
8
8
8
8
9

01

9
10
10
10
10

7

5
5

30
43
01

fi
22

Sz.
4
4

35
48
59

6

========= ==■ t=^K====X======3
Sz. v. V. \

Ermihályfalva ind. 6 25 5
Erselind 9 6 51 5
Székelyhid » 7 17 6
Nagykágya 7 28 6
B.-Diószeg 7 40 6
Gyapoly n 7 53 7
Paptamási » 8 13 7
Bihar n 8 29 8
B.-Püspöki 8 49 8
Nagyvárad érk. 1 9 01 8

22
43

12 
oo

Hollód—Kötegyán—Vésztő
V. v.

5 10

01 1
14 1
33
47
57
06
21
34
OO
20
32 I
4 2II

5

6
6
7
7
7
7
8
8
8

9
9

10

Szombatság Rogoz— Dobrest

Szombatság-Rogoz
Nánhogyesel
Dobrest

ind. 7 06
7 35
7 45

Sáránd—Derecske

Sáránd
Derecske

43
52
07
11

12 
fi

21
21

gg
41

Dobrest—Szombatság-Rogoz

------- - ------ ---- -------- —-- ---- -------- ———
V. V. f V.v.

Hollód ind. 4 42 11 4:
Mocsár-Gyanta 1 4 fii 11
Rippa »» 5 22 11 4t
Tenke ! 5 24 12 2->
Fekete-Tót ít 5 44 i 12 lt.
Fekete-Bátor | 6 06 1 1 Ü„
Árpád >4 1 6 16 ,1 2f
Erdő-Gyarak M (> 25 1 3>.
Csegőd 1 6 34 1 4'
Hlye » 6 57 | 2 1):
Pósa 7 07 ! 2 1 .
Kötegyán érk. 7 19 2 21
Kötegyán ind. 8 06 2 4t
Méhkerék n 8 15 2 S’
Sarkad-Kerosztur ff 8 33 3 1
Gyanta 
Okány »>

8 43
9 02

3 2.
3 4

Vésztő érk. y 9 20 4 ,

7
t8

8

fi
12

■- .....................
V. v. T. v

Dobrest ind. 5 56 4 41
Nánhogyesel 6 06 |4 51
Szombatság-Rogoz 1> 6 33: 5 10

Derecske—Sáránd

ind, 
érk.

V. v. V. v. V. V. V. V. [ V V. V. V.
6 48 10 30 5 46 Derecske ind. 6 00 9 43 1 4
7 07 10 49 Ű fii Sáránd érk. 6 20 10 03 2 C’

A * jelzett vonatok közvetlen Budapest

A vonatok közlekedési ideje

Az este 6 órától reggeli F> óra 59

r yugati pályaudvarról indulnak, illetve oda érkei-su 

középeurópai idő szerint van kitüntetve.

perczig terjedő éjjeli idő a perczek aláír<• 
sával van jelölve.

-|--el jelzett ok feltételes megálló helyek.



• j- .,; > í -,■ -

H f -1 -• s Be r: >.so

FdÄteem Nagytájadon.

>V ;-'k

majiiM i-täl Kóhlia-nteii <>

Ho^wátli Barnabás
F«‘ ' eí koí Hja

Tcg-yTáríidou, SsH^ktI ntca 29. *x.
aíati íevS «a.jí t h‘i Ibaa.E . ’E arc ép roint to- -éA*.•-■• u' c-. kik pz f

Könnyű munkára tizenhat 
két betöltött leányok vagy 

fiatalabb asszonyok főivé 
nek a kiadóhivatalban.

b:.á
Ertesités! Éri

Vs , sz••enc-é-n na ;y--r í■mii kő 
ZÖU 'ég b:‘C-: H tlldoilíS ü* . llOZlf, <1 ;g

hárpiias aütialyamal
megnyitottam.Ho z /’b i iei tapasz';után a .'üic nodm'«-;bb műnk»;, u ,’yiniiií sz .• Ion és bőr bútor ék, fote'ot éa ka-, a é; k -szdé -t ugv ziotóa tn t- rácok f Ifrhsítésát, fü/göiivök fe'bvá- né; és ujonu-n ké-i itésít ebé 111 bőr- székek :> hu --ás; . gy r-sa.: é ■ pou-.os >n elv tilalom úgy hdyben, mint vidékre, saját kívánatra uázh -z is elmegyek.A nagyérd imü k izöns pgbacses pár fogását kérve, marniukkiváló tis teleit; I

JAKAB GYULA 

kárpitos mester
Kövös-nten 9.hé

*ta

JErtesitésTi-stele.tel értesítem au. é. IrzöniA get, begy í. régi (8 jóhiinéven (Amert 
Frölich József 5zf. dános-utcai
fösze^iizletét átvettemés ü?í i mai kor kényes igényeinek míg- felől: n berendeztem. Minden törekvésem oda irányú, hogy eatved pártfogóim.-t a legmesszebbmenő flmyökbwi részesít- i ein. Raktáromon a-indíBbor frissét eJg-í- re dli fűszer, csemege, bel- és külföldi sajíok, konzervek, ssatali és pecsenye borok, friss töltésű ásványvizek igen előnyö s áron éj p .ntesan lesznek kisz- l- gélva. — Szíves p?.rtfogást kérve, vagyokmély- lirzlelettol
G^Onfeld Sándor, 
I'tlsa-er- és» csemege l<er<M?lie<16 

Magywárad, Szent JAnor utca
Telefon szám Í>fi7

Tisztelettel

Tisztelettel tudatom azon férfiakat, kik ruhájuk-tt k&sxp&ixárt rendelik mag, 
készen szoktak venni, hogy mielőtt venni

férfi-ruhákat
hol .'Állandóan nagy m x ínyiré yd vágói és

akarnak, nézzék

készítő

ron Ä tol

vagy akik
;neg

tor «nei nmet,
a Ví3V K melyekből

30, 155, 40, 15, 50 koraiadért a legfinorahákut kaphatják mei? 
saját testökre szabva. Meghívásra személyesen jövök. Els >rewlü munka.

Baross-utca I. szám alxtt

egy fodrászüziet 
kiálló.í : Hothbari Ipáénál 

Nsgyv/radon,

Van szerencsém tudomására hozni a c 
é. közönségnek, hogy a mai korszáknál 
megfelelő modern

gépjíwitá műhely 
nyitottunk Eivállalu ik jéghiitő kamrák, jég 
készítő gépek felállítását. Stabil nyomdai és 
mezőgazdasági gépek, locomobil ok, cséplők, 
szán ló és aratógépek, gyárak, malmok, mo- 
sódák, kókusz zsír és szikvizgyárak beren­
dezését, valami.;t csengők szerelését, víz­
vezeték, fürdőszobák berendezését — 
összes e szakmába illő munkák j-»vitását 
gyorsan pontosan késziijtik.

V&Uabitoknál levelez/tlanoni írtenité»ck 
után bárhol megjelenünk e küliti/je. tón- 
eel «»olgálunk.

Kiváló tisztelettel

é» -fcwAf;
gépjavító' műhelye

Lukács Gyorg^outc® 14* s$.
vált Roxalay>hás.

i
i 
i

1
1
1

sz 19 0. évi tavaszi
Egy szelvény 

3.1Ö hí. hosszú
elegendő teljes férfi-

IBhíhBX
(kakát, tiMg «I mdlíijJ

Éra csak

Egy szelvényt f-.-krte szalonrnhához J®0,— 
It.-érí óptigy felöitö-ezövetoket, tnristn indent, 
selycrckaragarnt gyári árakon ksld a min­
denütt ismert reegisizható ós szolid posztó­

gyár! raktár

Síegel-lmhpf, Brünn|53.
Wtinték ingyen és bérmentve.

Xagy előnyére szolgál mindenkinek, ha 
szöveiszükfeégietét direete n gyártás he­
lyén Siegel-Jmhof eé-.-nél rendelt. Óriási 
forgalma miatt állandóén a legnagyobb 
választék a legújabb szövetekbe . S abott, 
legolcsóbb árak ! Bár;.ily kis megrende­
lés teljesítése szigorúan niintahü és figyelmes. 
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I Uj mechanikai «> gépjavító maho'y.

Tisztelettel tniito.ii, hogy a mai kor igényei­
nek megfelelő

—— gépjavító mihelyt ——
nyitottam. Elvállalok minden rendszerű írógépek, 
kerékpárok, vem-gdp-t olcsó és pontos javítását 
jótulás mellett, továbbá vlllaoycsgngök, telefon f-s 
viiláraháritós, stabil gézgépek, gazdasági és mii;- 
den más gyári gépek javítását és szerelését, vat- 
és .re eszterga. munkákat, loeomobilok, szántó­
gépek javítását, gózhenger fúrásokat és uj dn- 
g-ityii’Z és gyűrűk készitc-sét, gázkazánok befalazá­
sét legajabb rendszer szerint; továbbá k-iszénbány» 
kutatásnál talaj próba ur .sokát sajái szárat rend- 
szerii fúrószerkezetemmel. Tisztelettel

LOlIöfe Gydla, gépszerelő, inediMi'm és géplakatos ? 
Hetiiby Ödön éa ftr.arsy Jánoa-utca sarok. í
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Szüos Ödön
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Minden megrendelt cipő 24 óra alatt késéülfTÍif íir '81!^“ ”vÓ’ ^z.®nsa?e?’ hogy a Teleki utca 38. Beára alatt létező cipész üzletet átvettük és aa alant felsorolt feltűnő olció arak mellett, csakis készpénz fizetés mellett késsitünk mérték után legmodernebb cipőket és pedig Férfi Chevró (Lissé) eugoí vagy hegymászó 13 K Női Box (Lissé) eugos vagy fűző || K”, ^0X ” ” ” ” „ Chevró (Lissé) eugos vagy fűző 12 Kúgy férfi mint női gombos 1 koronával drágább, fekete és azines atb. fel nem sorolt fél vagy egész cipők feltűnő oleao árban. Levelezőlap avagy telefon értesítésre házhoz jövök, telefon ‘877.Tisztelettel, BÍRÓ és TESZLER.
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I Álegkülönlegesebb | 
villany lámpák |1 R nagy választékban kaphatók | DEUTSCH K. I
JVagyvárad, Zöldfit-ai

8365-1910. tkv. sz.
Árverési hirdetmény kivonat.A nagyváradi kir. törvényszék, iiiim. -kvi hatóság közhírré teszi, hogy az lg zs ;dgyi kir. kincstár végrehajtatónak Letye Mit.'u vég rehajtást szenvedő elleni végrehajtási ú-yeben a visesgyáai 172. sz, betétben A I 3—5 a alt felvett beltelkes házból keit, szánu?, közös­legelőjárandóság földekből álló jószágtestre a végrehajtási árverést elrendelte, gaanu foga natositására határnapul az 1910 évi jui u-j hő 15. napjának d. e. 9 óráját \izesgya. kósseg házához kitűzte.Kikiáltási ár 934 kor. az árverésre ’ itett ingatlan azonban ezen kikirbáai ár ■ -ad részén vagyis 622 korona 66 filérren yu; nem fog eladutni, és ha ez az ö.-szeg min; vételár megnem igértetik, az árverés min; sikertelen a kiküldött által felfog függeszt :t d.Az árverezni szándékoz! k tartoznak * kikiáltási ár 20% át készpénzben vagy ó -.d-k képes értékpapírokban letenniAz árverési feltételek a kir. törv/rr^ék nél, mint tkvi hatóságnál és Vizesgyáu k zség elöljáróságnak tekinthetők megNagyvárad, 1910 április hó 20 napján.A nagyváradi kir. törvényszék miit telekkönyvi hatóság. Kiss András s k. kir. tszéki birő.
Jelen kiadmány hiteléül KOLTÍY.ig. t'wez t>.
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üri-utca 5. sz.
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CIPÓ EREM

Egy óriás doboz négy más
ki* dobos tartalmának felel meg.

Egyetlen kísérlet elegendő a meggyőződésre.

Ära 30 fillér.
kapható minden egyes fűszer, nürnbergi 

és bérkereskedésben.
s

épület- és diszmü bádogos,
vízvezeték berendező

MAGY ¥ÁRAD, Bt mer-tér él SzeatJános-n. sarck 1. sz.Fivállal terv- ég rajz szerint, torony, templom- és fedél-fedést éa javítást, konyha berendezési cikkeket. Fürdőkádakat, fürdő­szoba berendezést, mosdó, faii kigjló és angol kiesetteket, vizeldéket vizöb,2é,’sc! vagy olajjal szagtalanítva. Házak évi jókar ban tartását a legnagyobb gondo-s ’ggal.
Je vitátok yyoniati it pontotan kitzülnek.

Halosont tiéikAli flzák.

ROSENFELD R.
siieeiol ftxS készít6 

NAGYVÁRAD, Fekete Sai passage.

Ajá.lja a kölgykitaöasóg aaiv.s párifo- 
gáaáb« táját Itáaaitenáayü legdivatosabb 
szabi»«, orvosilag alinaart gyomorvédő

párisi mellfflzöit
•a ««tatán orvotok által jóváhagyott has­
kötő ktlöntagoségelt.

Kiváltai minden e ttakmába vágé mun­
kákat, javításokat át tisztításokat.
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| Mártékvit«! végttt kívánatra tózh«z megyek. |

üzlet át helyezés X ! ? Értesítem a nagyrabecsült rendelőimet, hogy 
asztalos üzletemet Rákóczi-ut 10. szám, a Stern-palotából 
üri-utca 49. sz. alá helyeztem át tetemesen kibővítve, úgy, hogy a legegy szerübb munkától a legkényesebb igénye­ket is kielégíthetem. Tisztelettel
rAL 8SÄMI3OI«.
Telelő, az eg-Aoz meg-yéro



házi tisztviselők, az áilamépitészeti hivatal tagjai s a kezelő és segédszemélyzet. A kül­döttség vezetője lelkes, szép szavakban biz­tosította az uj alispánt a tisztikar hűségéről. Fráter Barnabás emelkedett, meleghangú be­szédben köszönte meg a tisztelgést és kérte a tisztikar támogatását.Most a községi jegyzők testületé tisztel­gett. Az üdvözlő beszédet Kövééi András bályoki főjegyző, a jegyzőegylet elnöke mondta. Az installációs ebéd.
— Fráter Barna ünneplése. —A közgyűlés után a Pannónia éttermében gyűltek össze e vármegye urai, hogy ünne­peljék Biharország uj alispánját. A lakomán megjelent gróf Tisza István, gróf Tisza Kálmán, ott voltak az uj munkapárti képvise­lők és a megyei élet előkelőségei.Az első felkös«öntőt Beöthy László a hosszupályi kerület képviselője mondotta.— A vármegye, úgymond, következetes volt önmagához miror olyan férfiul vá'asztott alispánjává, aki helyét minden tekintetben mél­tón tölti be. Baráti szeretettel üdvözli az uj alispánt, s csatlakozik az általános örömhöz és lelkesedéshez melylyel a választást a vár­megye közönsége fogadja. Ez az öröm és lelkesedés legyen jutalma annak az igyeke­zetnek és ambíciónak, melylyel az uj alispán a vármegyét szolgálja. Sokat várnak tőle, mert oly férfiúk után válla’ta ezt a posiciót, akik emlékezetessé tették müküvésüket a vár megye történetében. Biharmegye fejlődésének, jövőjének legfontosabb eszközei vannak a ke zébe letéve, amelyekkel újy fog élni amint az a megye közérdekének s a szabadelvű hala­dásnak legjobban megfelel. Kiváló közigaz gatási érzék, nagy szív erély és kitartás jel­lemezte Fráter Barnát minden működésében. Nagy koncepciójú ember, aki tisztában van a feladatával s olyan vezér lesz aki igazán vezeti a vármegyét, nem olyan vezér akit irányítanak, tolnak. A vármegye közönségének 

támogatásáról biztesitji az uj alispánt, akinek egészségére üríti poharát. (Lelkes éljanés.)Dr. Márkus László képviselő lelkes szép beszédben gróf Tisza Istvánt ünnepli aki a nemzet, uj történetében a legtisztább, legbe­csületesebb apostol szerepét tölti be. A füg­getlenség eszméinek ápolásával az ország jövendő boldogulásának elérésére kell tőre kedni. (Z ijós éljenés.)Dr. Buiay József »zt fejtegeti, hogy kol­lektiv szellemben kell kezelni a hatalmat. Miskolczy Ferenc főispánra a választási kam­pány ideális vezetőiére emeli poharát.Dr. Mtskolczy Ferenc főispán nagyhatású beszédében rámutat, hogy Biharmegye impo­záns módon adott kifejezést a közvélemény­nek, amikor a megyei tisztikar kimagasló alakját, Fráter Barnát az alispán! székbe emelte. Nagy jelentőséget tulajdonit annak, mikor egy férfiúban megragadóan összpontosul a vármegye elismerése és szeretete. Ez a nagy kitüntetés azt bizonyítja, hogy ez a köztisztviselő érdemes a díszes polc betölté­sére. Kiemeli, hogy az uj alispánhoz a poli­tikai köteléken kívül forró barátság csatolja, sok megpróbáltatás tüzéa keresztülment ön­zetlen barátság. A vármegye jobbat nem választhatott. A kitüntetendő bizalom, mely Fráter Barna iránt megnyilvánult, adja a hitet, reményt, hogy az uj alispán a vármegye élén méltóan fogja nemes hivatását betölteni. (Viharos éljenzés, taps.)
Fráter Barna, az uj alispán szólalt fel lelkes ovációk közben. Első szava Biharvár- megye közönségének szól: a hála és köszönet szava ez. A szeretet sok mindent elnéz és sok min lent pótol. Engedjék meg, hogy meg­választását a szeretetnek tulajdonítsa. Mivel szolgált rá a vármegye szeretőiére, de hogy ez a szoretet már több ízben megnyilvánult, boldog büszkesége. Biztosítja a vármegye közönségét, hogy az a szeretet, mely meg­választásánál elnézte gyengeségét s amely a jövőben pótolni fogja erejét, visszhangra fog találni. Mély hálával üríti poharát a vármegye közönségének jólétére. (Hosszantartó lelkes éljenzés, taps.)
Véyh József ref. lelkész a tisztikart köszöntötte, Csapó Dezső Keszthelyi Zoltánt 

éltette, aki, hogy a viszályt elkerülje, mint az alispánságra nagyon érdemes jelölt. Fráter Barna utjából félreállott.Ezután Tisza István gróf beszélt. Pohár- köszöntőjében az uj alispánt és a megyei tisztikart ünnepelte. A szónokot meleg, lelkes óvációban részesítették.
A székelyhídi pótválasztás.

Jelöltek
Dr. Molnir Ákos 

Kossuth párti.
Fráter Lóránt 

Jasth-párti.Székelyhidon ma, csütörtökön lesz a pót­választás. Az általános választás alkalmával a jelöltek egyikének sem sikerült az abszolút többséget elnyernie. Molnár Ákos Kossuth- párti Fráter Lóránt Justh-párti és dr. Dóczi Imre kisgazdapárti küzdöttek a kerület man­dátumáért s a szavazatok eredményéhez ké­pest dr. Molnár Ákos és Fráter Lóránt közt pótválasztást kellett elrendelni.A kisebbségben maradt kisgazdapárti je­lölt hívei Molnár táborához csatlakoztak, a minden más jel is arra enged következtetni,, hogy a kerület régi képviselőjét Molnár Ákost fogja mandátumával ismét megtisztelni, aki­hez a szeretet és a bizalom forró kapcsai kötik.A választásnak Magyary Miklós less az elnöke. Az alispáni hivatal a rend biztosítása végett megfelelő katonaság kirendeléséről in­tézkedett.
Az első pótválasztások. Ujaradon 

és Mezőcsáton ma tartották meg a pót- 
választAst. Mint tudósítónk táviratozza, 
Ujaradon Krauszhaar Károly visszalé­
pett és így Philipp János munkapártit

Kapuzárás előtt.
— Beszámoló a színházról. —Aki ismeri a közönség lélektanát, tudja, hogy a kánikulába hajló nyár leghálátlanabb színházi produkciókra. Ilyenkor már olyan a kifáradt közönség, mint a hangversenytermek ngyongyönyörködtetett közönsége, mely tiz óra után alig várja az utolsó ráadást. Az élelmes és ügyes virtuóz ilyenkor váratlanul valami szenzációs trükköt produkál, jól tudva, hogy a fáradt közönség már nem ellenőriz, nem kritizál oly nyugodtan, mint a hangverseny elején s most már mellékes a tartalom, fő a meglepetés s a kellően beadott utolsó trükk pompás hangulatot teremt.Erdélyi igazgató jól ismeri a mesterségét és a közönséget. A bágyadt közönséget még egyszer izgalomba akarja hozni, hogy aztán kellő hatással zárhassa be a Szigligeti szín­ház kapuit. Most jönnek az attrakciók, a szenzációk. A megtért Fedák Zsuzsa, Mary Deba a táré csodás uj tüneménye, Medgyaszay Vilma, Márkus Emma meg a többiek.Azonban mielőtt ez utolsó trükk és a hatásra hagyott fiaálé lezajlana, engedtessék meg, hogy a kritikus kissé ildomtalan vak­

merőséggel közbe vágjon s most elfogulatlanul mondja el, milyennek látta az elmúlt szezont.
A nagyváradi színház hozzáértők és hozzá nem értők közös véleménye szerint az első ma a magyar vidéken. Azonban ami nem csak azt jelenti hogy nálunk Nagyváradon az átlag divatos operetteket jobb, összevágóbb és aránylag jobban díszített előadásokban adják elő, mint Aradon vagy Szegeden. Kétségtelen, hogy értékesebbek a múlt szezon eredményei. Első sorban az operaelőadások. Ez a múlt szezon vívmánya. No és egy két pompás ope­rett siker. De talán ennél is jelentősebb a nagyváradi színpad dekorativ fejlődése. Az ósdi, szinte hátborzongatóan, Ízléstelen és lé­lektelen dekorációk helyét kissé modernebb és jobb ízléssel konstruált díszletek, bútorok foglalták el. De itt is meglátszik a színháza­kat domináló elv. fő a telt házakat hozó lát­ványosság. Ilyenek az uj dekorációk is. Lár­másak és mindenre használhatók. Ez a prak­tikusság pedig a művészi értékük rovására írandó. De hát vidéki színházról van szó 1 Örömmel üdvözölhetjük, amit e téren kapnak! Legfőbb legpompásabb munkája a színháznak a Sasfiók bemutatása volt. Ez is 

szenzációnak készült de, legalább művészi szenzációnak. A Taifun előadására már nem fordítottak ilyen gondot, pedig a darab euró­pai esemény lett azóta.A szezon legszebb drámai estéit Ivánffi Jenő geniálitásának köszönhetjük. Tartuffe éa Oedipus király feledhetlen alakjait ő mutatta mog nekünk s akkor eszméltünk fel, hogy mi lehet jövedelmező is a mellett, hogy müértékü. A magyar színmű irodalom ma már külföldön is számot tesz. Vannak magyar da­rabok, a melyek európai szenzációk és nem okvetlenül szükséges a párisi külvárosi szín­házak trágárságain élősködőié egy színháznak.És igaztalanul hozzák föl Erdélyi Miklós ellen a vádat, hogy csak ezekben a léhasá­gokban utazik. A Szigligeti színház műsora ennek az ellenkezőjét bizonyiitja. Ez a műsor, elevenségével, frisseségével sziuházunk egyik legnagyobb erőssége. Erdélyi Miklós egyik legfőbb becsvágya, hogy azon melegében be­mutatja közönségünknek a színpad legkiválóbb újdonságait. Mindent törekszik adni és min­denkit kielégíteni. Páholyt, karzatot, előkelő műéitől és laikust. Kíiüriő tanitványa Faus* színigazgatójának — modern kiadásban.Blous seíTirek. ruha, vásznak, nyári újdonságok, nyári delinek
Klein Testvérek női divatáruházában Nagyvárad. Zöldfa-utca elején.
z IVleglepö olcwo árait. 1 "eltűnő nn«*’V váhiwzték.



megválasztotta* k jelentették ki. Mező­
csaton Kubik Gyula Justh-pártival szem­
ben Mélczer Béla 158 szavazattöbbség­
gel győzött.

A vármegye nagy napja.
A nyári 

közgyűlés.Biharmegye törvényhatósága ma tartotta rendes nyári közgyűlését. Szokatlan nagy ér­deklődés mutatkozott a rendesen szürke — nyári megyegyülés iránt. Az alispánválasztás tette ezt. Reggel 9 órakor már zsúfolásig megtelt a közgyűlési nagyterem. A korlát mögött díszes és előkelő hölgytársaság foglalt helyet. A gyűlésen Miskolczy Ferenc dr. fő­ispán elnökölt. A tanácskozó zőldasztal körül ott ültek Tisza, István gróf, Tissza Kálmán gróf, Beöthy László dr., Mangra, Vazul orszá­gos képviselők, Felser Antal püspök, Széchenyi denő kanonok, Pallay Lajos, Markoviié Antal s a megyei közélet számos kitűnősége.
MlKazáth
emléke.A gyűlés megnyitásakor Miskolczy Ferenc főispán kegyeleten szavakkal emlékezett meg a nemrég elhunyt Mikszáth Kálmánról.— A vármegye önmagát tiszteli meg, úgymond ha a nemzet koronás írójának em­lékét jegyzőkönyvében kegyelettel megőrzi.Az indítványt egyhangúlag elfogadták.
A »Armes ye 

Közállapotai.Következik az alispán időszaki jelentése, melyet Keszthelyi Zoltán főjegyző, helyettes alispán olvasott fel. A terjedelmes jelentésből kitűnik, hogy az elmúlt negyedévben a vár­megye közegészségügye jó volt. A közgazda­sági viszonyok kielégítők. A termés biztatói a fagy csupán a gyümölcs és szőlőféléket bántotta kissé ; a takarmány kitűnő, a tavaszi vetés jó. A közigazgatási állapotokban semmi j változás nem fordult elő. A katonaszedés és | az adózás szünetel az exlex miatt. Útlevelet j harmadrész annyit kértek az alispáni hivatal- J tói ez évnegyedben, mint az előző időszakban. íA jelentés tudomásul vétele után az alispánválasztás következett, amelyről lapunk más helyén talál tudósítást az olvasó.
A Képviselő 
restanciája.Rövid szünet után a számonkérőszék jelentését olvasták fel.Nagy derültséget keltett, hogy a nyuga­lomba helyezett s képviselővé választott Rednik Gábor volt belényesi főszolgabírónak 1405 ügydarabja maradt elintézetlenül, mely restanciát utódjára hagyta.
A 80 éves

Király.Az alyaflságos átiratok kerültek sorra. Nem szerepelt a tárgysorozaton lényegesebb átirat; a közgyűlés mindahány fölött napirendre tért Érdekesebb Tolna vármegye átirata, mely • ben a király 80 éves születésnapjának meg­ünneplését indítványozza. Az állandó választ­mány javaslatba hozta, hogy a törvényhatóság 

küldöttségileg vegyen részt az ünnepi misén. 
Beöthy László dr. szól hozzá az indítványhoz, ajánlva, hogy az uralkodó születőn pját rend­kívüli közgyűlésben ünnepeljék. Aü indítványt lelkeitdétsel elfogadták.A költségelőirányzatot terjesztették elő ezután. Az alispáuh'lyattes előterjesztést tett, hogy a megyei távbeszélő hálózat kibővítésé­hez kölcsönt vegyenek fel. Elfogadták. Az árvaügyek kerültek sorra, mikor az elnök déli 12 órakor a közgyűlést holnapra halasztotta el.

Három koporsó.
— A brátkai áldozatok temetése. —Tegnap délután három órakor a Bihar- megyei közkórház halottas kamrájából temet­ték el a brátkai vasúti szerencsélenség három áldozatát. Amint mindig ilyenkor, nagy ka- 1 tasztrófák után a megdöbbent társadalom im­pozáns módon róta le részvétét a kötelesség tudás mártírjainak koporsóinál. Ott volt a város társadalmának szine-java s a roncsolt testű szegény halottakat és itt maradt gyá- molatlan özvegyeiket, siró árváikat ez egész város részvéte ölelte körül.Kora délután már sok százra menő tö­meg lepte el a közkórház árnyékos udvarát. A halottas kamara előtt levő szomorú füzek alatt virágos koszorúk halmazában kin van a hármas koporsó. Halász Gyula, Kovács Ferenc és Tóth József vasúti fékezők pihennek ben­nük. Körülöttük a sírástól, fájdalomtól félá­jult özvegyek siránkozó kis árvák ácsorognak.Még nincs három óra s már ott vaunak a város társadalmának előkelőségei. Hlatky Endre főispán, Hoványi Géza, Rímler Károly, Fetser Antal püspök, Karácsonyi János kano­nok. A nagyváradi vasutasok testületileg. A kolozsvári vasutak Koszorú egyesület tizenegy tagú küldöttsége Martonossy Albert vezetésé­vel óriás cserkoszorut helyezett a hármas ravatalra. Ott vannak a békéscsabai vasutasok Török János vezetésével, a szegedieket Szűz József képviseli két társával. Kivonult a 101. gyalogezred zenekara is s mire a lelkészek megérkeztek, sok ezer főre menő tömeg lepte el a kórház udvarát s a kórház utcát.A temetési szertartást Imrik Zoltán olaszi plébános és Vágó Károly ref. lelkész végezte. Amint felhangzottak a szomorú egyházi zsolozsmák, megrázó kétségbeeséssel tört fel a zekogás az árván maradt szegény özvegyek és rokonok szivéből. Halász Gyulánét ájultan emelték egy kocsiba.A gyásszertartás után Váradi Ignác állomásfőnök-helyottes lendületes szavakkal búcsúztatta el a kötelességtudás mártírjait.Ezután megindult a gyászmenet. A 101-ik gyalogezred zenekara rázendített Beethoven sötét pompájú halottas indulójára s a virágos koporsókat feltették a kocsikra. Lassan vonult a sok ezer főnyi tömeg a korház előtti olaszi temetőbe, ahol a sírnál a pályatársak nevé­ben Papp János altiszt és a szolgák nevében Papp György búcsúztatta a halottakat.öt órára már fel volt hántolva a kataszt­

rófa három áldozatának sírja. A negyedik halottat, Kudor Ferencet Bánffy-Hunyadra szállították s ott temetik el.
„Gyilkos villámcsapás“.

Három falu rémü­
lete a javasasszony 
öngyilkossága miatt.A belényesi hegyek alján— mint nekünk jelentik ... rémes zivatar volt tegnap. Félel­metes orkán robogott a pici falukon át s a sürü villámcsapások ak két emberélet esett áldozatul.Tákányban Izsák Istvánná nevű fiatal asszonyt a mezőkön lepte meg a vihar. A szerencsétlen menekülni akart s futás közben viliámütés érte. Szörnyethalt. Ugyanezidóbsn Belényesszentmárton határában Benedek Péter­nél ütötte agyon a villám. Szénné égett a holtteste. A szorenosétlenség nagy rémületet kelt nemcsak Tárkányon és Szentmártonban, hanem a szomszédos Sólyompetrász község­ben is. Sólyompetrászon ugyanis felakasztotta magát a boszorkányos hirü Miklós Sára, a környék legismertebb javasasszonya. Az ön­gyilkosság a borzasztó vihar perceiben történt s a babonás falusiak most azt hiszik, hogy az elemek gyilkos haragját a petrászi boszor­kány halála hívta elő.

Elmaradt interpelláció.
EGY VÁLASZTÁS KULISSZATITKAI.

Mi történt a belényesi kerületben.Biharország parlamentjének egyik legér­dekesebb eseménye ma az volt, ami tulajdon­képen meg sem történt. Egy interpelláció ez, amely leginkább azzal vált érdekessé, hogy nem hangzott el, — bár valószínű, hogy ak­kor sem maradt volna zajos következmények nélkül ha történetesen elhangzik. Csordás János dr. belényesi ügyvéd, bizottsági tag interpellációja volt ez, melyre már előző ns.pi pártértekezleten készült a munkapárt.Csordás János dr. a nemzetiségiek egyik vezére s a lezajlott választások alatt főkortese volt Lukács Lászlónak. Az előzetes bejelentés I szerint interpellációjának tárgyát az képezte, hogy a választásokon a belényesi kerületben a közigazgatási hatóságok viszaélést követ­tek el hivatali hatalmukkal és a fegyveres erőt meg nem engedett célokra használták. Alaki okok miatt azonban Csordás János nem inter­pellálhatott, tévedésből ugyanis elmulasztotta az interpellációt Írásba foglalva közszemlére kitenni, holott azt a megye szabályrendelete megkívánja. így a közgyűlésen nem emelhe­tett szót.
Mit nem mondott el Csordás János.Tudósítónknak alkalma volt dr. Csordás Jánossal beszélgetni, aki a belényesi válasz­tási kampány kulisszatitkairól, amiket nyilvá­nosságra akart hozni a közgyűlés előtt, a következő érdekes dolgokat mondotta el:

löT Óriási feltűnést keltő olcsóság;! tkm 
Egy nagy parti tüli, star, továbbá ruhavásznak, francia delainek, csipke és madeira, hím­
zett szövetek =: most hallatlan olcsó árban lesznek árusítva --------
EBNYE1 LAJOS alkalmi nagyáruházában Szent László-tér, Sas-palota.



segédtitkárá és dr.’ Buta E'emér fogalmazó segéd titkárrá lépett elő.* a repülő verseny utolsó napja. Ma zárul be tiz napi izgalmas és eseményekben gazdag verseny után a budapesti repülő mee­ting. A magyar pilóta a fiatal Székely Mihály gépét is baleset érte. Összetört. A szegényes silány anyagból készült magyar gépek hiába nem állják meg a versenyt. Az utolsó napra Latham rekordját várják s ha az idő kedves Latham nem is hagyja cserben a benne biza­kodókat.* Királyi ajándék »tiszteknek. Augusz­tus 18-án nyolcvanadik életévét tölti be a ki­rály. Ezt a nevezetes napot nagy ünnepség­gel készül megülni Magyarország és Ausztria népe. Viszont az agg uralkodó kedves aján­dékkal lepi meg hü hadseregének tisztjei kös­zül azokat, akik 1848 óta szolgálnak. Megju talmazza ókét, úgy, hogy minden tiszt szol­gálati éveinek minden hetedik esztendejét ket­tősen számítják. Aki tehát harminezöt eszten­dőt töltött a hadseregben, az augusztus 18 án nyugdíjba mehet, mert szolgálati idejét negy­ven évnek számítják.♦ Az Oltáregyesület kiállítása. Ansgy- | váradi Oltáregyesület a munkaóráin készültegy- i házi ruhákból kiállítást rendez a Szent László j Menház (Szaniszló-utca 25.) nagytermében ma.... -----------„ csütörtökön, délután 5 órakor nyit meg Fetserjárásoivoesá, Bartos Antal félsz, püspök junius 17., 18., és 19 énhető meg- Junius 17-én délután fél 5 órakor a kiállítás termécen dr. Némethy Gyula tart előadást az egyház hímzésekről. Belépti díj nincs, azonban önkéntes adományokat az 0.táregyesület magasztos céljai előmozdítá­sára hálás köszönettel fogad az Oltáregye­sület Igazgatósága.* A vármegye hadapródja. Bihar vár

— Kötetekre menne a belényesi kerü­letben elkövetett visszaélések felsorolása. In­terpellációmban csak a küzdelem utolsó nap­jainak eseményeit kívántam volna előadni, amikről idő hiánya miatt már a belügyminisz­tériumnál nem tehettem feljelentést. Röviden: 1 a választás előtti napokban valóságos ,
statárium volta belényesi kerületben. Kivételes intéz­kedések foganatosítása volt elrendelve, de csak a nemzetiségi párt híveire. Ha két ember nálunk az utcán megállt és beszéd be ereszkedett, azonnal csendőrök választották őket szét, tiltott népgyülés tartása címén. Pártunk bizalmi férfiai — ügyvédek, egye temi polgárok — midőn Vaskóhra érkeztek, nyomban rendőri felügyelet alá kerültek, éjszaka a szállodában őrizet alatt tartották őket s reggel visszakisértették mindannyiukat. Még 

megmotozásukat is elrendelték. De a csendőr­ben volt még valami emberség és nem haj­totta végre a hallatlan parancsot. A bizalmi emberek igazolványt kaptak, de a belényesi főszolgabíró titkos utasítást adott a csendő­röknek, hogy ez igazolványosokat se engedjék be a községekbe. A csendőrök vissza is zavarták mindenhonnan a bizalmi férfiakat. Ezalatt a munkapárt kortesei mindenütt ellenőrzés nél­kül dolgoztak. Mikor a jelölt kíséretével Ökrösre akart menni, mindenkit visszatolon- eoltak Tőnkére,
a jelöltet csendőrök őrizték.Mikor erről jelentést tettünk a főispán ur Öméltóságának, megbotránkpzott a dolgokon. Talán csak nem vagyunk Amában; — Kiál­totta. A tisztviselők e megbotránkozásra rend­őri felügyelet alá helyezték még automobilomat is, melyen panasztételre bejöttem Nagyváradra. Városunkban 3 század katonaság, 1 század huszárság, 50 lovascsendőr és egy me^wsv tett csendőrssárnyparancsnokság orkoaoi» a biztonságra, de én mégis rendeletet kaptam, hogy házam ajtaját zárjam be mert ba kl óá bejárnak kapumon, inzultus áll elő. Az l.lüí 1910 számú rendelet ez. Hozzáteszem : hazam ■ 

ban volt a pár tirádánk, ezer, záratták le kapu inat Ökrös községben a választás napján csendőrök tartóztatták fel híveink táborának átvonulását. Harmadfél órai várakozás utálj bement a jelölt a községbe, hogy megtudja meddig kell várakozni. Csaka jegyző feleségevolt otthon. Elmondta, hogy most őreá vannak ruházva a közigazgatási teendők s utasítást kapott, hogy csak délben bocsássa útnak a várakozót. Természetesen, amikor azok már lekésnek. A tenkei kerületben Botfej község ben Klítán Iliét a csendőrök megkötözve tét ték kocsira, hogy szavazni vigyék. A grossi 
egész elöljáróságát karhatalommal vitték. . Popo* 
ints Sándor ökröst papot a saját kocsiján vit­ték Tenkére, hogy ne legyen otthon a válasz tásnál. De el sem lehat mindazt sorolni, amiért megtorlást kívántam volna a törvényhatóságtól. Nem sikerült. Biharország urai megmenekül­tek attól, hogy ezeket a kellemetlen dolgokat végig kelljen nekik itt hallgatótok. Most nekik jár a szerencse.Ezeket mondta el nekünk s nem mondta el a közgyűlésen Csordás Jínos.

A kiváló bór- és Hthiutnos gyógyforrás t 

SA.OTA.TOB 
vese- és hólyagbajoknál, köszvénynél, ezukor- 
betegségnél, vörhenynél és hurutos bántal- 

inaknál kitűnő hatású.
Természetes vasmente» »»vanyuvlz.

Kapható ísványrizkereskedísakben *« gyógyuerUraktan.
I oniiill TCO línnQT Szinye-Llpóezi Balvator-forriín-
I ObnULItö nuUOI vállalat,Bnrt»pe«t,Kudolfrakp.R.

ÚJDONSÁGOK,* a király Budapestre jön. Fővárosi tudósítónk jelenti telefonon: gróf Khuen mi­niszterelnök ma délután minisztertanácsot tar­tott s véglegesen megállapították a trónbe­széd szövegét, a kormányelnök este Bécsbe utazott s holnap kihallgatáson jelenik meg a király előtt. Hir szerint a király holnap kije­lenti, hogy Budapestre jön s személyesen fogja megnyitni az országgyűlést.* Kossuth Lajos Tódor Budapesten. Budapesti tudósítónk táviratozza: Kossuth La­jos Tódor ma Budapestre érkezett s négy-öt napig marad a fővárosban.* A polgármester Budapesten. Rim 
ler Károly polgármester városi ügyekben Bu dapestre utazott.* Tiszteletbeli állások a vármegyén. Miskolczy Ferenc dr. főispán egész sor kine­vezést terjesztett elő a vármegye közgyűlésén. Kinevezte nrtsey Péter dr. országgyűlési kép­viselőt és Buday Józsefet tb, főjegyzővé, Beöthy Dávid közigazgatási gyakornokot tb. s zolgabiróvá, Bulzán János közigazgatási gya­kornokot tb. árvaszéki ülnökké, dr. Horváth Gyula, dr. Weisz Jakab élesdi, dr. ;Gyulay László sárréti, dr. Rednik János vaskőhi járásorvosokat tb. főorvosokká, dr. Andrássy

Sn» i aAndor szolgabirákattb. főszolgabirakká, Bolony István közfgazgatási gyakornokát tb. szolga­bíróvá és ifj. gróf Tisza Istvánt tb. aljegyzővé. Az ujonan kinevezett tiszteletbeli tisztviselők — ifj. gróf Tisza István kivételével, aki most huszárönkéntes — a közgyűlés berekesztése­kor teszik le a hivatali esküt. . ,..
- Merénylet a boszniai tartominy« “X

ellen. Szerajévóból táviratozzék: A tar- gyesen nauuvz , w j...........
tománygyülést ma nyitotta meg báró 
Varesanin tartományi főnök. A meg­
nyitó ünnepély után, a konakba tért 
vissza Varesanin s útközben egy me­
rénylő revolverrel ötször rálőtt. A lö­
vések nem találtak. A merénylőt Karraics 
Bogdán szociálist» személyében elfogták. 
Kiderült, hogy már a király ellen akart 
merényletet, de akkor a rendőrség óv­
intézkedése e szándékában meggátolta.* Érettségi vizsga a főgimnáziumban. A nagyváradi prem. főgimnáziumban örven­detesen szép eredménnyel zárulták le az érettségi vizsgálatok. A szokatlanul népes Vili, osztály fele teljesen érett. A pompás eredmény még a tanári kart is meglepte. Az | érettségi vizsgálaton Békeffy Rémig egyetemi tanár elnökölt.Jelesen érettek: Bónyi Adorján, Gál Ssabó István, Gats Mihály, György Pál, Kalenda Loránd, Molnár Lajos. Műnk Andor, Nadányi Zoltán, Peiderka Sándor, Rendes Ervin. Sebestyén Ödön, Steuer Simon, br. Bzentkoreszthy György, Weisz Sándor. Jól érettek : Bartha Sándor, Bauer György, Bor bély Miklós, Horváth László, Kermeszky Gábor, Kurovszky László. Tousz 1 Egyszerűen érettek : B iry Zoltán, Fleischer Miklós, Beöthy György, Hajnal Béla, Jobbágy László, Mécs László, Orbán Sándor, Szondi Jenő, Weisz István és Sándor N, A vizsgáló bizottság tag jai az igazgatón kívül Vízi L-.nárd, Károly Irén dr., Freith Ágoston, Kiss Kolos Jenő, Bertrám Brúnó.* Kinevez esek a postán. A hivatalos lap legújabb száma a postaigazgatóságok kö­réből több előléptetés hírét közli. A nagyvá­radi postaigazgatóságnál Z-danszky László posta 8. titkára, dr. Bolkis Győző fogalmazó

közönségének hadapródiskolái alapítványi he- 1 yére. Pályáztak Zinzery Sándor, özv. Heivr Gézáné és a fia nevében, Mayer Gyula és Boros Gyula. A közgyűlés szavazás utján első helyen Zinzery Sándor ajánlását határozta el.* Népünnep a Rhédey-kertben. A Bmke. vezetősége junius hó 26 án délután a Rhédey- kert és Sporttelep összes helyiségeiben nagy­szabású jótékonycélu gyermek* és népünne­pélyt rendez, amelyen sok érdekes és élveze­tes programszámon kívül, női szépségverseny, tűzijáték és elite bál is lesz. Az ünnepély iránt rendkívül nagy érdeklődés mutatkozik. A rendezőség a rendkívül gazdag és vonzó műsor dacára igen alacsonyan szabta meg a belépti dijakat. A belépőjegyeket már előre meg lehet váltani 60 fillérért, a pénztárnálI 80 fillér lesz. Gyermekek fél dijat fizetnek. Az elite bálra külön 1 kor. 50 filléres jegy váltandó, este a pénztárnál 2 korona.* A toloncok kenyere. A toloncok élel­mezését igen csekély összegért szállítja N agy- várad városának Kleinfeld Félix. Hogy mégis meglegyen a vállalkozásból a haszna, úgy se­gít magán Kleinfeld, hogy rossz ételeket és egészségtelen kenyeret szolgáltat ki a tolon- coknak. Geiő Ármin főkapitány tegnap beje­lentette« tanácsnak, hogy a vállalkozó dohos, megromlott lisztből készük kenyeret ad a te- loncoknak s az ellen intézkedést kér. Keserű kenyér a tolonckenyér....
CUASSALA SANDALCK, valódi ame­

rikai és elsőrangú BUDAPESTI CIPÓ* 
legjobb kivitelben

Reichard Áruháza
| cégnél kaphatók.



Katonazene A Molnár féle Stéchéryi- téri hioBíklan ma csütörtök délután 5-—6óráig a 101. gyalogezred zenekara hangversenyt ád.
x Abházi* Villa Scbarzer a legszebb korzó helyen 1910 jur.iu* hó 15 én ASZÓDI MIHÁLY cukorka és déli gyümölcs, hideg felvágottak f’-.k üzletét megnyitja. Az üzlet teljes vezeté­sét testvére özv. Schlesinger Béláné végzi. Az árak rendkívül jutányosak lesznek. Nagybecsű pártfogását kérve a nagyváradi közönségnek 

Aszódi Mihály.
SZÉKHÁZ.(Heti műsor.) Csütörtök Dolovai nábob leánvai C. bérlet (206) Péntek Luxemburg grófja B beriet (207.) Szombat Sulamith. Vasáinap déluíán Kotor léterek, este Piros bugyeláris. Hétfő 20. Varázskengő utolsó B. beriet. Kedd 21. Szegény Jonathan utolsó C. bérlet.— (Mary Deba). Lármás reklámok hir dették a nagy szenzációt, hogy két estén át a tárc művészet egy uj európai csillaga fogja gyönyörködtetni a Szigligeti színház közön­ségét. Reklám füzeteket kaptunk, a me'yekben világlapok kritikái égig magasztalták Mary Dohát zz kmrétién nevű meztelen táncosnőt aki oly ügyesen raklamozsa vásári mutatvá­nyait, hogy mi is beupotlunk neki. De hogyne néztünk volna nagy várakozással a tegnap esti mutatvány ele mikor a reklám füzetek olyan nevű kritikusokra hivatkoztak mint Alfréd Aerr. No és Mary Deba kisasszony léncsrgesen rácáfolt a geniális reklámjára. Egy közönséges tizedrangú orfeum mutatvány minden művészet nélkül. Főingere a mezte­lensége, a mely ízléstelen és vissza tetsző, mert nem nemesíti meg a tánc művészetét. A brutális és ízléstelen tánc produkció után a közönség megdöbbenve távozott, s ma már & világhíres táncosnő rki Erdélyi Miklóst is bt ugratta nem lép föl a Szigligeti színházban.D. A.— (Rátkay Márton vendég ssereplóse.) A Magyar színház kitűnő jelitm>-zinésze a hét végén három esten vendégszerepel a Szigli­geti színházban. Rátk y Marton a budapesti közönség kedvence a legjobb szerepeiben lép föl. Szombaton este Földes Imre Hivatalnok 

urak cimü ezcm&c.ós sz nmüvében. Vasárnap este a Luxemburg gróf B^zil kéregét hétfőn este pedig a Szép Helena Menelausát játeza el-— (A jövő heti vendégszereplések.) A jövő hét már a szenzációs vi ndégjáras ideje. Búdéig már megálkpiíott műsor sz rint szer­dán, csütörtökön, pénteken Ptírás Sári, szóm- hat, vasárnap, héttőn p dig Megyaszay Vilma a geniális dlénekesnő a magyar Yvette Gil bért lép fői. Fedák Sári vendégszereplésének napjai nincsenek megállapítva.— (As Uránia műsnra) Fiedler ma; gyár hasbeszé ő utoljára Csütörtökön, f. hó 16-án La Mirette és Partner, amerikai tánc- akrobaták csak rövid id ig vendégsztirepelnek. 2. A szép moinárné, francia vígjáték. 3 Egy seiőr szerencsétlensége, dráma. 4. Négy üj- birkozás, term. felv. 5. Rósz iron, szmaáa felv. Dráma. 6. A Ruhafogas bofcófcat. T. A iapánnó iátogaíáea, lenn. f.-b. Eb adások kéz- ke--6-tói fél 10 ig MyUtóhgo.- n. Mirette

és Partner tárcaíróba!ék minden este a 6 és a 9 órás előadásokon lépnek fel. Helyárak: Páholy ülés 2 kor, fentartott hely 1.50, I. hely 1 kor. B. hely 80 fill. 111. hi.ly 60 fill. Katonák őrmestertől lefelé és gyermekek 10 éven alul felét fizetik.
NYÍLT TÉR.

Nyári kézfjük selyem-, len-, flór- és cérnából készült. Nők, férfiak és gyermekek számára óriási választékban, meglepő olcsó árak mellett kaphatók
Fehér János keztyüs üzletében 

Nagyvárad, Bémer-tér.
Telefon 419. Telefon 419.Keztyük tisztítása azonnal és jutányos árak mellett eszközöltetnek.

KözoktatásA Szalay-féle zeneiskola hangver­senye. Stalay Stefánia zenetanárnő e hó 19 én vasárnap délelőtt fél 11 órakor a fő­gimnázium dísztermében vizsgálati hangver­senyt rendez. Az intézet növendékei közül Hajós Magda, Beleznay Anna, Balyovszky Erzsi, Kepes Anna, Szalay Elemér, Sebessy Irén, Ötömössy Olga, Lukács Anna, Barabás Erzsi és Varró Zsófi vesmek részt a hang versenyen érdekes számokkal. A hangversenyre a szétküldött meghívók beléptijegyül szolgál­nak. ’
A szerkesztésért felelős: dr. Vucskits Gyula.

FEKETE
ess. ée kir. udvari fórykép- 

müintézetében
villany felvételek 
esténkint legjobb sikerrel eaxkft- 
söüetnek. Bejelenj-;«. esetén a késő 

esti órákban is.

Telefon 979. helyi és vidéki Telefon 973.

TOPSAL J 
mázoló, szoba- éstemplom- 

festö
Lukács tlyörgy-utca 14.Elvállal minden e szakba vágó mun­kálatokat mindennemű kivitelben, gyors és olcsó árak mellett. Minták, rajzok és ter­vekkel kívánatra úgy helyben mint vidéken készséggel szolgál kiváló tisztelettelToraá! J
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Ifj. Rimanóczy Kálmán
műbntoígyára

Kiváló anyag ós munka, modern Ízléses kivitel, szolid gyári árak.
Önálló müipari tervezések és költség­

vetések díjtalanul készíttetnek.
Állandó bútor kiállítás a városi raktárban, 
Fő-utca, äimanöczi'palota.

Hálószobák 500 koronától. 
Ebédlők 900 koronától felfelé.

k Zsolnny-réle gr&rafe. kizáróla­
gos képviselete.Telefon 796. sz. Telefon 796. sz.

0>. A- ,i; <k L. bili.'i.-'Ub vivid- anuii’i í --.-s a világ.p.-l-i.t.k ; .'ele!' eí-í• ra-táron tar<uni.m ndí'ii t ki. letet i? ki-VtV. tifúdtttel
Ebe amerikai aj ííifiszabó fiziét. Äám megszerzése után ússz; térten; üs&udos v *•nyitottunk Hol ilb ndóni! 1<1~ és külföldi zo\-;• p’g tör; kvAsíh.k h? y szolid árért a tj. ztfp. ve ■ cmunkénkéit gurantiiozunk. t\ m y rdemü Hzónség súves páú ■'>? sí-'

Ifi A El & -■■»«<■ túkai férfi» ?.
I M a# A* tig’.-nfií kösxtíSmök®wwrili»> ítivsú »«érint ^^»xitetnek. 

vrra idésU uralnak anon nagy előnyt nyújtjuk, hogy WoalegesM torai •• fttdapeaten nagy BéMbnui H•: «.-■ n>. MrttulyV légvárai Fzabóv&l fel vesszük a versenyt úgy sz p szabassz^ai, jómmősógü és pon.os ubzgu.-Us.-uh.

í tBÓ ssab^Zhti tanfoh aiián diplou amerikai férfi szabd elégítsük, úgy minőségért. rin
kft ét cív- ti özön -■■gúrd.'k- rvv, m
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Nagyváradi
Kozmetikai

Gyógyintézet
Fogorvosi és gyógyfogtechnikai 
= ambulatorium = 
RÁKÓCZY-UT 5. SZ. = Telefon 752. 
__ ........_ ................ — -------- - -------— ■■■■■—'Orvostudományi alapon való kezelése g az ember külsejeivel. Arc és szépség g ápolás. Pattanásos, szemölcsös, szeplős, I májfoltos stb. arcoknak gyógyítása s ezen | szépséghibák elmulasztása. Az elcsúfító arcszőrök gyökeres eltávolítása. Hajhullás kezelése. Villanyos vibrátiós arc és fej- massage, villamos kékfény. Röntgen- és paraffin kezelések. Az intézet a leg­modernebb gépekkel van felszerelve.
Fájós fogak gyógyítása, fájdalomnélkűli foghúzások, porcellán-, arany- stb. plombák, csapos fogak, arany fogkoronák, lemeznélküli singfogsorok stb.

Rendelés 9--5-ig.Az összes kitűnő hatású, de ártalmatlan kozmetikus gyógyszerek az intézetben be­szerezhetők. Discrét postai szállítás utján is.
I

Dr. Halász Andor. no
I
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A Schicht

szarvasszappan?
valódi csakis a

Schi'1"
névvel és a „szarvas*1 véd*

jeggyel!

A hölgyek tudják legjobban
mily fontos

SZÉP, ÜDE ARC
mily hatalom és kincs me, mily 
előnyökben részesül egy szép nő.

Szépnek lenni azonban nagy feladat, 
nem elegendő, hogy valaki csinos, fess és 
kedves legyen, hanem a legfontosabb 
hogy az arcbőre tiszta legyen.

A nők tudják ezt és azért nagy gondot 
fordítanak az arcbőr ápolására, a szépség 
fenartására és emelésére.

£
A FÖLDES-FÉLE

Margit-Cr érne 
az egyedüli szer, mely 5—6 szőri haszná­
lat után eltávolít kiütéseket, pattanásokat, 
szeplőket, májfoltokat és az arcot fehéríti, 
üdíti és fiatalítja,

A Földes féle IHargit-Créme tel­
jesen ártalmatlan. Páratlan és csodás arc- 
HftépítŐ és a szépséget megőrző ha­
tását pedig fényesen bizonyítja, hogy a 
Wienbcn rendezett »Ausstellung für Mo­
derne Gesundheit? u. Schöuiieits pflege« 
nagy aranyérmet és díszoklevelet nyert. 
Kapható az egész világon. Tégslye 1 korona.

Készíti és p stán küldi :.
Földes Kelemen gyógyszerész ■CMUOnenMUMaMMa

ARADON.
Kapható Nagyváradon: Reisz Miksa, D±. Medvigy Gábor, Lédig Árpád, Leszner Al­fréd, Nyíri örökösei, Farkas István.lix-fürdőn: Goblocz István.

Dr.Fé-

Haszonbérbe adandó birtok.
A nagyváradi latin szertartása kápta­

lan tulajdonát képező
székely teleki és fülöpházai 

tagpuszták
összesen 989 k. h. 426 négyszögöl terü­
lettel haszonbérbe adatnak.

Ajánlatok benyújtandók í. évi jiinhis 
26. déli 12 órájáig a káptalani ura­
dalom központi hivatalánál alulírotthoz 
(Nagyvárad, Sál Ferenc-utca 4. sz.) — 
Feltételek megtudhatók ugyanott.

Telefon: 212.
Papp Imre

295 uradalmi főtiszt.

szót, villamoshűsítő készülékeket ventiláto- I rókát, világítási- és csengő berendezéseket, telefon és vil­lámhárítókat, csillárokat a legjutányosabb áron beren­dez és Qf ATJr| Nagyvárad

I
 szállít OLvi 11 Bémer-tér.Helyi és vidéki telefon 556.

257

Művészi fényképészet 
DAJKOVITS E 
NAGYVÁRAD, Sas-palota.

MBS WZMttMtWa

A mai naptól kezdve ’f 
rendkívüli kedvezmény.

R díb. matt platiii visitkép 6 K jjl 
Sdrb. matt platln cabinet kép 12 K I 
Vászon papíron készült képek ugyaniig ! 
Menyegzői kép legfinomabb kivitelben, ' |

A mait év szomorít tapasztaltai 
győzhettek arról, mily fontos dolog a szőlőbeteg­
ségek ellen idejében és kellő módon védekezni. 
A szőlő poronoszp órája ellen a dr. Asehen- 
brandt-file

bordói por
a legbiztosabb és legtartósabb hatású szer.

Különösen jól járlak azok, akik a nagymér! ■ír­
ben mutatkozó fürt-peronoszpóra ellen a tudomá­
nyos vizsgálatokból merített s idejében közzétett ta­
pasztalatok szerint a permetezést a dr. Aschen- 
brandt-féle 

réifcéitprral 
való pvrozással egészítik ki.

Azért ne mulassza el senki, hogy ezentúl szőlő­
jét idejében és legalább kétszer dr. Asehen- 
braadt-féle rézkénporral hefujtassa.

A rézkénpor amellett a LISZTHARMATNAK 
egyetlen feltétlenül biztos ellenszere Nemcsak 
megóvja a bog ókat az infekeziótól, hanem a meg­
támadott fürtöket meg is gyógyítja.

Az Aschenbrandt-féle porok árai 
essum loco Budapest raktár : w»®»s 

a bordói poré
50 kg.-os zsákokban, kg.-kint — — —■ 62 fillér 
10 és 5 kg.-os zsákokban, kg.-kint — —-66 ,,
2 kg.-os dobozokban, kg.-kint — — — 67 „

a réz kénporé
50 kg.-os zsákokban, kg.-kint — — — 45 fillér
10 és 5 kg.-os zsákokban, kg.-kint — — 49 „
2 kg.-os dobozokban, kg.-kint — — — 50 ,,

Ismertető füzeteket, ha ználati utasításokat küld 
és a rendelések pontos teljesítéséért szavatol a 

magyar mazögaztlák szövetkezete
Budapsst, V. kar. Alkotmány-utca 31. szám.

A por ezenkívül kapható és megrendelhető: André- 
nyi Károly fiainál Nagyvárad. Janki Antal utód­
jánál Nagyvárad. Pontelli Emilnél Biharpüspöki. 
Klein és Grünfeidnél Élesd. Erdey Istvánnál 

Belényes.

«KEaKÄSMH®

Uj üzlet! Uj üzlet!

Villamos és légszesz felszerelési vállalat

Benedek Ferencz
Sas passage. Telefon 946

Raktáron tart villamos ét légsiesz 
fölszerelési alkatrészeket. Olcsó fény 
társulat kizárólagos képviselője. Elvál­
lalok kaiban tartásokat légszesz vil­
lany házi csengőket és telefonokat 
Költségvetésekkel díjmentesen szolgá­
lok. Telefon hívásokra személyesen 
megjelenek.

Kiváló tisztelettel 14

Benedek Ferencz
Nyomatott a Tiszántúl könyvnyomdájában.



Helyi és vidéki telefon 1>65. s»x.

Uj polgári és egyenruha szibék.
Paróczay és Tokaji
Nagyvárad, Rákóczi-ut 

Bazár-épület.
Szolid árak. m Szolid árak.

Ismerve az elitté közönség igényeit, elhatároztuk, hogy városunkban létesítünk olyan
.....  féT,fl-S5«l*t>Ó»á^Ot, —_hogy bármily fővárosi elsőrendű céggel felveaaizük a versenyt, nem lesz az uriköaöoséguek szüksége mint ez ideig, a fővárosba beszerezni ruha­szükségletét, cégünknél megtakaríthat legalább 30 V» árkülönbözetet és a farzdságot.Rjvid fennállásunk óta a legelőkelőbb urak tiszteltek meg bizalmuk­kal és mi igyekezni fogunk, bogv arra reá is szolgáljunk.

Vidékre meghiuis után rendelés felvitele végett személyesen megyünk.
Magankat ajáaljik az ári közönség flgy «Imibe és jó indalatába, tisztelettel

Paróczay és Tokaj !■ bejegyezve. i •

Htísgazfiasági bank részvénytársaság Nagyvárad.

Értesítés,
A Közgazdasági bank részvénytársaság tál Nagyváradon heti 1 korona 

befizetés s esekély pótdíj ellenében 1OOO, azaz egyezer koronát biztosíthat magának minden 20 és 60 év közötti egyén, aki ac intézetnek újonnan szervezett takarékbiztositási osztályába előzetes orvosi vizsgálat alapján tagul be­lép. — dl befizetések segélyegyleti mintára hetenként teljesitendők, az intézet által takarékbetétként kezeltetnek és kamatoznak. E befizetések barmikor felmond­
hatok, amely esetben az erre vonatkozó szabályzatok értelmében, a teljesített befi­
zetések kamatokkal visszafizettetnek. — Amennyiben a befizető heti befizetéseit 15 éven át pontosan teljesíti, a 15 ik év végén
I korona heti betét után IOOO, azaz egyezer koronát kap 
kap s mindé® további 1 korona után, további 1000 koronát a »Közgazdasági bank részvénytársaság'-tól Nagyváradon. Ha pedig a befizető 15 éven beiül bármikor is elhal, az esetben törvényes örökösei, vagy az általa előre kijelölt ke vezményezett kap 1 korona heti betét után — 1000, azaz egyezer koronát s minden to­vábbi / korona után, további 1000 koronát a haláleset igazolása után 30 nap alatt. Ezen, a haláleset alkalmával esedékes összegnek, a vonatkozó szabályok szerint ponto3 kifizetését a hollandi Dordrecht életbiztosító társaság (magyarországi igazgatósága, Budapesten, V., Marokkai utca 2., saját palota) biztosítja és a
Közgazdasági bank részvénytársaság 
Nagyváradon eszközli. A jegyezhető legcsekélyebb befizetés hetenként Iko­
rona, aminek ellenében 1000 korona s a legnagyobb befizetés hetenként 50 ko­
rona, amelynek ellenében 50.000 korona biztosit tátik 15 évi idő elérésére vagy idő előtti elhalálozás esetére. Csekély heti befizetés ellenében tehát bárkinek alkalma nyílik egyrészt arra, hogy számottevő összeget mngtakarithasson s ezzel esetleg jö­vendőbeli jólétének alapját megvesse, másrészt pedig arra is, hogy, elhalálozás esetére hozzátartozóinak megélhetését biztosítsa. E befizetések alapján a bank köl­
csönöket is folyósít. Tagul bárki és bármikor beléphet anélkül, hogy az ev folyamán már lejárt heteket ntánfizetnie kellene. Ríök és férfik egyforma 
pótdijat fizetnek i Semmiféle költség nem számittatik I Vidékiek befizetései postatakarékpénztár! csekk utján, költség nélkül teljesíthetők. Részletes fel­világosítások az intézet helyiségében a hivatalos órák alatt mindenkinek készséggel adatnak. Közgazdasági bank részvénytársaság Igazgatósága agyváradon.

Festóintam Nagyfáradon.

Horváth Barnabás
festőiskolája

Begy váradon, HvläAgyi Dtid-uica 2». sz. 
alatt levő saját hálában.Elvállal arcképek festését úgy fénykép, mint természet után, valamint tanítványok kiképzését ia. Árai igen jutányosak, mert tekintettel van arra, hogy a polgári osztály i? fölkereshesse iskoláját és műtermét. — Beiratások az iskolába, amelynek jövője van Nagyváradon, délelőtt 9—12 óráig esz­közöltetnek.

Biztos, gyors, ártalmatlan« hatásos 9x6- 
pitő srer egyedül a LÉDIG-féle

Álabástrom arc créme
I tégely 1 korona.

Álabástrom szappan
1 drb 80 fillér,

kiválóan alkalmas szoplő, májfolt ós arc fehérítésre.
Egyedüli raktár a készítőnél:

i. rö i > i o- A i< i * A. i >
Arany kereset gyógysrertára

Nagy vft *- a <1. Szsenit I_<A.Hzló»tér.
» Vtroü «-«*

S m«gfeielő 
m épület tfísKtn* bá«ta«»* »zielet 
*» Nyitottam,
ft hol szak«z«riien kiűzitek vízvezeték, fiirdő- 

szoba és angol kloaettak birendezóíét, ugy- 
Sj aalntén jutinyoaan elfogadok házak agóaz 
5 éven általi jó karban tartó«**. Nagyobb ópit- 

J» keléseknél költaígvattaasl szolgálok. Fel- 
(W szerslő telepem Nagy-Körös utca 5. Töme- 
fcr g»s pártfogóit kér
Hl II o t y a !*£ á ii <1 o r, 

(8) bádegoe mester. Telefon 778.

KISS MIHÁLY
bádogos é* szerelő

Malom utca 7. sz. Saját hazában
Készítek minién ezen azakrióba vágó munkákat 
és bereadtzok vízvezetéket., firiőazobókat, szag­
talan angol klozettektt. — Építő és építtető arak­
nak nagyobb maakólatoknál tervekkel és költség- 
vetésael szolgálok. — Egy levélben meghívásra 
agy helyben mint vidékre megjelenek. — Urí há­
zak jókarba» tartását egész óv«n át jatányoaan 
elfogadok, Tömeges pártfogást kér, mély tisztelettel 
KISS MIHÄLY, bádogos mester, 

a jégszekrénye* speciális Készítője.

940—1910. végrh. számhoz.
Árverési hirdetmény.Alulírott kiküldött kir. bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, hogy a Nagyvárad várost kir. járásbíróságnak 1910. évi V. IV. 320'4, számú végrehajtást rendelő végzése következ­tében dr. Thury László ügyvéd által képviselt Nagyvárad város köíöasége javára, * * ellen 481 korona 16 fillér tőkekövetelés s járu’ékai erejéig foganatosított biztosítási végrehajtás alkalmával le foglalt és 830 korona becsült ingóságokra a fenti kir. járásbíróság fenti számú végzésével a további eljárást elrendelte, az 1881. évi LX. t cikk 120. § a értelmében jelen árverést elrendelő végzést helyettesítő árverési hirdetmény ugv a fentnevezett vég­rehajtató, mint a foglaltató és felülfoglaltatók részére is — amennyiben ezek az árverés kitűzéséhez szükséges kielégítési joggal bír­nak, avagy ezt időközben jogérványesen nyer­tek volna — kibocsáttatik, illetve az árverés kitüzetik; — az árverésnek a fentidézett tör­vénycikk 114 §-a értelmében Nagyváradon, N.-Teleky-utca 11. számú házban leendő meg­tartása céljából határidőül 1910 évi Julius hó 1 napján délután 2 órája kitüzetik, a mikor a biróilag le- és felülfoglalt ingók, úgymint üvegtárgyak és villsmos motor a legiöbbst ígérőnek a 107. és 108- § a értelmében, kész­pénzfizetés mellett, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.Felhivatnak mindazok, kik az elárvere­zendő ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégítéshez tartanak jogot, amennyiben részükre foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi be­jelentéseiket az árverés megkezdéséig alul­írott kiküldöttnél vagy írásban beadni vagy pedig szóval bejelenteni el ne mulaszszák.A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján kifüggesztését követő naptól számittatik.Kelt Nagyváradon, 1910. évi június hó 10. napján.

CSATHÓ JENŐ, 
kir. bír végrehajtó.

Fratrics János
h«rciiike<!c’«íil és mfll<erté«»:eto

Nagyvárad, Szacsvayu. <O.
Tisztelettel értettem a nagy érdemi közönsé­
get, hogy elfogadok kertek átalakítását, uj nö­
vények kiültetését, cserepes virág, rózsafák és 
örökzöldekkel, egyben csokrok, koszorúk igen 
jutányos áron kaphatók. — Szalonok virággal 
való feldíszítését is elvállalom és azt remek 
kivitelben elkészítem igen jutányos ár mellett. 
Egy levelezőlapon/ meghívásra bárhol 

megjelenek.

ÍTzlet átliely eases !
Tisztelettel értesítem a n. é. közösséget, hogy 

az első nagyvára*! villanyerőre herendezett

fehérnemű mosódámat
megaagyobbitás végett Sziaház-utca Adorján-házból
Kossnth Lajos-utca S. Hajnal-házba, helyeztem át.

Szives pártfogást kér
-w A 1 r 1 v I »T» »• fehérnamí tUiUtí«3 I*. “ 1 V ■ I«» I S- , y,;0t tulaHono».



ApróhirdetésekA kfixléc dija elöra
— fizetendő. —

Egy szó 2 Krajcár.
Vastagabb betűvel 4 krajcár

FCi*<t«tn«k ■ fcl»d<4f»i»atalbp» (Urí-tifca 3.) »»’smir.t ö*w. Ertínyt SAmu-fsé (Bémer-tér), Benkfi Arthur (Rékócxi-ut 10)., Schutartx Anta 
(Saswt Láaxló-tér R®v»o»rhna:i, Reioh Nándor (Szent Jvnos-utea S9. , Kelam-m <<agy»ásartér .-tór-lrértyi-há«'.

I’ijitamási 
községben egy jó álla­
potban lévő tenyészké- 
pes ménló eladó, vagy 
faj változtatás miatt ki­
cserélésre felajánltatik. 
Ajánlatok az elöljáró­
sághoz intézeudők e hó 
19-ig, ha ez ideig aján­
lat nem adatik, akkor e 
hó 19 én d. e. 10 óra­
kor árverésen eladatik.

Kiadó
egy kétszobás lakás 

előszoba, konyha s mel­
lékhelyiséggel novem­
ber l-re füzes-utca 12.

ISarta Imre 
szobafestést, mázolást, 
bútor festést, tapétázást, 
üzlet berendezést, por­
tál festést jutányosán 
tivállal. Nagyvárad, Szt.

János u. 52 Telefon 
292.

Eladó »arokbvx. 
adómentes, évi jövedel­
me 1900 korona, 6000 
forinttal megvehető. Ér­
tekezhetni Kuglin János­
nál Ger.iczy palota.

Kiadó
3 szobán utcai lakrész, 
fürdőszobával. Értekez­
ni Gítye ekegyár Várad 
Velence.

Adónteutes
aj sarok bériáz melyben 
egy jó forgilmu fűszer 
ílzlet van eladó. Tudako­
zódni Gelbert uriszabónál 
Zöldfa utca 6 szám 1. 989

Kiadó azonsai 
három szobás modern 
lakás külön udvarral, 
Kórház-utca 49.

Csabai feáéle-eré^ 
kátrány és aszfalt fedél-

lemez. Méhés eti cikkek 
asztalos kellékek, v , Káruk 
logolesóoban kaphatók, 

Stern és Grünbergei vas 
keroftkod .'sében Nagyvá­
rad. 647

fííÜílŐ
vársdi hegyen szá’do- 
bág.vi utón négy kát. 
hold tei illet, nagyobb­
részt termő szőllő, nagy 
aljjal és veteményes 

föld : jó lakóházzal és 
melléképületekkel és 

felszereléssel, ugyan 
ott két boglya idei széna 
eladó. Értekezhetni a ki­
adóhivatalban.

Inteligens 
középkorú nő ki a ház­
tartási teendőkben jár­
tas házi kisasszonynak 
kerestetik. Jelentkezni 

lel;-, t Tis,;:; Káinján-ti-r 
13. szám, 1026.
EGV jóforgalmu alföldi 
házikenyér süt"de más 
vállalat miatt azonnal 
eladó Évente 14 wag­
gon lisztet kisüt. Mező- 
telegdeu értekezhetni 

Szabó Jánosnál.

Modern 
ebédlőt, kéz alatt vennék. 
Cint Kert u. .11.

Fiatal 
német leány 8 10 fit 
fizotéssal felvétetik. Cim 
a kiadóban.

Egy jó modorral biró 
ügyes szolid segéd, aki 
a női kézimunkában is 
jártás, alkalmazást nyer­
het, azonnali belépésre, 
avagy későbbre is Oláry 
cégnél főutca.

Nincs többé

Fcle’öség mellet elvá: 
lalom b Jeglrónye 
bátorok vu'.iaiut .
«ok fért t emt ;j *. a 
legjutányosabb árak- 

mellett. Költségvetés 
díjtalan

Winner Szidor, 
830ba'estő és férogirtó 
vállalata. Nagyvárai 
Menház-utca 5. 872

Kert rend»xé*st. 
virágültetést, nyári gon­
dozást vállalok Torday 
mükertés?, UriulcaőP.sz

J’’aj tiszta < )RP IN GTt )> 
tyúkok elndók Pereces­
utca 3.

Osmeri már m

cipőkrémet ?

■<isis Fedák

Hirdetése

felvétetnek

^JlEGjO88 !

2 kiadóhiva

Miért dőlt össze a Breider palota**
Mert még akkor nem létezett

hol most már kapható prima minőségű 
tégla. Nem is fog többé összedőlni 
palota. Ajánljuk kitűnő minőségű tég­
láinkat a nagyrabecsült építő és épít­
tető urak szives pártfogásába. Teljes

tisztelettel Bíró Testvére
gyártelep Velence, iroda Kertész-utca 5. 
Telefon 1010. sz.

más

^ESSHR

Egy óriás doboz négy
kis debox tartalmának telel meg.

Egyetlen kísérlet elegendő a meggyőződésre.

' ra 30 fillér-
Kapható minden egyes ffüffizer, nürnbergi 

és bőn’keresicedésbert.

Van szerencsém a n. é. közönség 
tudomására hozni, hogy a BákÓtZÍ 
úti Orsolya zárda alatt
íj üveg, porcelán és konyhafelszerdési, kínai ezüst.

alpakka-ára és lámparaktárt nyitottam.-
Mely árukat óriási választékban s igen 
előnyös áron bociájiom a n. é. kö­
zönség rendelkezésére.

K szakmába vágó épület üvege- 
gezést, képkeretezést, kész ablakok­
ban nagy raktárt tartok.

A n. é. közönség szives pártfogá­
sát kérem.

Tisztelettel
Hant Jenőné.

Van szerencsém a mélyen tisztelt nagyérdemű közönséget tudatni hogy Hármas utca 5. szám alatt villamos erőre berendezett 

épület- és mübutor-asztalos ipartelepet létesítettem 
melyben elvállalom az asztalos iparnak minden ágazatait, kész bútorokból állandó raktárt tartok. Igyekezetem 
a legjobb munka, legolcsóbb ár és pontos kiszolgálás, kérve a nagyérdemű közönség szives pártfogását továbbra

tisztelettel Széles Sándor épület- és mübutor asztalos Nagyváradon 
Telefon 992. szám. Telefon 992. szám.

Nagyvárad nyomda- és njeágvállalata. ■Ltmilleiix Ch. és Tss budapoet 'estékgyár festékével,


